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 الكلمات داغل فبي عوالم
Worlds Within Words

 بالكلمات؟ تسكر أن السهل من تجد "هل

 لماذا يبين وهذا جداً، متزنا أكو ما نادراً أنني حتى القول، أصدقك جداً، "سهل
 ا غ ج

 أثرتر.

Hamriet فين هاريت حوار Vaneويزى بيتر واللورد rd PeterWimseyمLفي 

".Dorothy Sayers Gaudy سايرز دوروثي تأليف Night  مبهرجة ليلة رواية

 الجيد الخمر ارتشاف مثل المعنى دراسة دون اللغوي التعبير شكل دراسة "تعد

 يسكر." لا ولكته متعة ذلك يكون أن يمكن أخرى- مرة بصقه ثم الفم داخل وتحريكه

Randall Eggert  ايجرت راندو اللغوي

 الأاط وراء للسعي مدربون ونحن بالكلمات الافتتان في اللغويين كل يشترك

 الانصهار دوامة إلى اللغات تختفي حين ففي ووصفها، الإنسانية اللغات في الخفية

 أن البشر لعقول يمكن ما كل كامل بشكل يروا ألا بجق، ، اللغويون يخشى الثقافي،
 التعقيد. في غاية ومكونات تراكيب من تنتجه

Noam تشومسكي ناعوم أعلن عندما Chomskyالعقل، إلى نافذة هي اللغة أن 

٣٤٣



... لغات انقراض اللغات: تموت عندما ٣٤٤

 ذلك تلت التي الخمسين السنوات خلال في اللغة. علم في كامل بحثي برنامج انطلق

 جملته فمنذ الإنسانية، المعرفة حول الرزى من العديد بالفعل، البحث، هذا أفرز

Colorless الشهيرة green ideas sleep friouslyاللون عديمة الخضراء الأفكار "تنام 

 مجال )في المعقدة التراكيب يستكشفوا أن للغويين يمكن كيف تشومسكي أوضح غاضبة"

 على معنى أي يجمل محتوى غياب ظل في حتى إلح(•.. والجمل والعبارات الأصوات

 لقد الذهنية. التراكيب عن البحث في للغويين عائقاً يكن لم المعنى غياب إن الإطلاق.

 من تحمله ما على وليس ذاتها التراكيب على رئيسية بصفة التركيز نقطة إى وصلنا

 عقود لأربعة اللغة علم في التراثية الحكمة مكمن هو الأمر هذا كان لقد ثقافية. معان

 الأقل. على

 تنشأ اللغات فإن مجردة، تراكيب على يقيناً تحتوي اللغات أن ومع ولكن،

 في الوظيفة هذه وتتداخل معينة. اجتماعية مصفوفة داخل المعلومات تحمل كي وتتطور

 فيهم يمن منتقديه، عند تشومسكي برنامج كان لقد فيها. وتؤثر اللغة مستويات كل

 السائدة الكبرى اللغات على تركيزه في ومفرط ملائم غير نحو على ضيقاً برنامجاً أنا،

 المحتوى. حساب على بالتركيب الاهتمام في يفرط وكذلك عالمياً

 بالقواعد جمعياً تسمى )والتي المجردة التراكيب بهذه اللغويين انشغال أدى لقد

Grammer)الميكروسكوبي المدخل هذا نشأة إلى microscopie approachيتعامل والذي 

 وعن يتحدثها وعمن الطبيعي محيطها عن تماماً منفصلة معملية، كعينات اللغات مع

Mary هاس ماري اللغوية أوضحت وكما بها. يتحدثون من أفكار محتوى Haasفإن 

 عن يبحثون العلماء بعض أخذ "حينما الكبرى: الصورة رؤية عن يعيقنا المدخل هذا

atomistie فرياً مدخلاً اتخذوا فإنهم اللغة، في عمومية اتجاهات approaeh.يعني وهذا 

 من وهكذا والرابطة المساعدة والأفعال الموصولة للجمل أمثلة على حصلوا قد أنهم



٣٤٥  الكلمات داخل في عوالم

 شىء أي إلى النظر دون اللغات من ممكن عدد أكبر في اللغة( قواعد من )أو المتحدثين

 الاهتمام مناخ ضوء في" آخر: بديلاً واصفة قولها في هاس وتستمر اللغة". آخرفي

 أن فيجب... الكلي المذهب أهمية نهمل أن يجب لا اللغة، عموميات بمشكلة الحالي

 تجمعت وهناك هنا متناثرة قطعاً اللغة فليست متكامل. ككل ونصفها اللغة ندرك

 عشوائية""". بصورة أشلاؤها

 الصعب من أنه اللغات مجال في الميداني بالعمل يقومون الذين اللغويون يجد

 أن فبمجرد اللغة، عن بعيداً الجملة بنية مثل تراكيب تحليل أو الثرية الثقافية البنية فصل

 يعد المحتوى هذا أن لنا يتضح عنه، بالحديث الناس يهتم ما أي اللغة، محتوى إلى ننظر

 أن الواضح ومن العقل. بنية في يبحث علم لأي بالدراسة جدير شيء وهو بنائه في ثرياً

 ويتمثل المعنى. أهمل ما إذا الإطلاق على الصحيح الوجه على تفهم ألا يمكن التراكيب

 اللغة في عo "اذهب" قولنا بكيفية المحيطة الإشكاليات في ذلك على الأمثلة أحد

 المتحدثين إدراك بكيفية الوعي فبدون الرابع، الفصل في ناقشناها كما التوفانية،

 النظام، هذا وجود فهم تخيل يصعب النهر ولاتجاه أقدامهم تحت الأرضي للمنحنى

 على التوفانية القواعد من الصغيرة القطعة هذه فتعتمد عمله، كيفية فهم عن ناهيك

 نجد قد التوفانية. الثقافية تفسيرالأماط وفق المحيطة البيئة مع الإنساني الجسد تفاعل

 التعمق. من مزيد في رغبنا ما إذا الكتاب هذا في ذكرناها لغة كل في الأمثلة هذه مثل

 تراكيب دراسة بين التوازن استعادة على العمل هو الكتاب هذا أهداف أحد إن

 أكبر لتوثيق قليلة عقود سوى اللغويون، لمحن أمامنا، يعد لم الدلالي. وعتواها اللغة

 بخطر المهددة اللغات تلعب و للأبد. يذهب أن قبل اللغوي التنوع من ممكن كم

 عن النظر بغض لغة، أي فتقدم العقل". دراسة في متزايداً محورياً دوراً الانقراض

 للغويين. تحدياً تمثل وصفية ودقائق أماطأً صغيرة، أم كبيرة مغمورة، أم مشهورة كونها



... لغات انقراض اللغات: تموت عندما ٣٤٦

 بعد تزال لا السنين من لمثات اللغويون دراستها على قام والتي الإنجليزية اللغة وحتى

Urarمa  أورارينا لغة مثل اللغات، بعض في نجد وكما للعلم. أسرارها بكل تبح لم

 أفراد بضع يتحدثها لغة من غامضة حقيقة فإن الأول(، الفصل في ناقشناها )والتي

 أن الحقيقة لهذه يمكن بل راسخة، علمية نظرية إلى تفسيرها في تحتاج أن يمكن فقط

 العلم به سيأتي ما معرفة على قدرتنا لعدم ونظراً عقب. على رأساً النظرية هذه تقلب

 نوجه أن علينا فينبغي القادمة، عام المائة أو الخمسين خلال في وسائل أو أهداف من

 الراهن. الوقت في لغات من أيدينا في يقع ما لكل ممكن وصف أدق تحقيق إلى أهدافنا

 تلقائياً يحدث اللغوي التغير

 فاللغة مستمر، تدفق حالة وفي التنظيم ذاتية التعقيد، عالية أنظمة اللغات إن

 مثل كلمات يستعملون كانوا والذين أجدادنا، أجداد أجداد تحدثها التي الإنجليزية
erن اA"تشوشر فجيفري اليوم. بها نتحدثها التي الطريقة عن بينياً اختلافاً تختلف "هنا 

Geofey Chacerجيتس بيل مع التحدث يكنه لا Bill Gates.في نشترك جميعا إننا 

 أو واتجاهه التغير معد في يتحكم بعينه متحدث يوجد لا أنه غير الدائم، التغير هذا

 المنبثق التعقيد عمليات إحدى هي التغير دائم الخاص شكلها اللغة يعطي ما إن سمته.

emerging complexity، بعد. كنهها يفهم لم التي 

 بفلتة أو نزوة يمحض جديدة تراكيب إليها يضيفوا أن لغة أي لمتحدثي يمكن

 بالكلمات اللعب أمثلة فمن بالفعل، بذلك يقومون وهم الإبداع، خلال من أو لسان

Rap الراب مغنيو يستخدمها التي المصطلحات حديثاً المخترعة Singersكلمة مثل 

hع bimnatأو bimitchأو hعا biziالمتحركة الرسوم شخصية مصطلحات أو 

Homer لهومرسمبسون Simpsonساكسامافون" Saxamaphone"شخصية و 



٣٤٧  الكلمات داخل في عوالم

 إلا اللغة من جزءاً المخترعة الإبداعات هذه مثل تصبح لا ،pla اs y-ma-pس "بلاتيمابس"

 أن الآخرين المتحدثين باقي وعلى والإجماع. الاجتماعي التعلم من غامضة بعملية

 إليها، يضيفون أو يراجعونها وريما الكلام، في المستحدثة الطرق هذه يتبنوا

 ويستعملونها.

 التغيرات هذه يشجبوا أنs purisا اللغوي النقاء لمبدأ للمؤيدين يمكن البداية في

 المعاجم مؤلفي على فما التغيرات استمرت إذا أنه غير ركيكة". انجليزية لغة" أنها على

 الجديدة. الإبداعات بهذه ويعترفوا للتيار ينضموا أن إلا القواعد ومرسي

 التي التغيرات من الكثير هناك الواعية، الجديدة الإبداعات تلك جانب إلى

 أجدادهم ينطق كان والذين كاليفورنيا فسكان المتحدثون، يعيها لا والتي تحدث

 عبر ما، نقطة في واحداً. نطقاً الآن ينطقونهما متمايزاً، نطقاCotً وCaeht كلمتي

 الصوت، هذا من يتخلص أن أحد يقرر لم كاملاً. صائناً كاليفورنيا سكان فقد الزمن،

 لا والذين المتحدة الولايات شرق في اللغة متحدثو يجد قد تلقائيًاً. الأمر هذا حدث لقد

 للغيظ مثيراً الأمر هذاeot وcaueht الكلمتين نطق في الفرق على يحافظون يزالون

 دائماً فإننا الصائت هذا أسقطوا الذين لأولئك أستمع حينما الفهم. سوء إلى ويؤدي

body أمSot٤haughty أمSought يعنون هل نندهش hottieأم bawdyوعند عندي ؟ 

 الأزواج تلك فإن الصوائت، من المجموعة نفس في معي يشتركون الذين المتحدثين كل

 فيه. للغموض مجال لا تمايز]ً بعضها عن تتمايز الكلمات من

 حياتهم، طوال الكلامية عاداتهم من واعية، لا بصورة أيضا،ً الناس يغير

 للشذوذ "ممارس مهe عاose "ي أو "جذاب"pha مثل جديدة كلمات نتبنى فنحن

 مثل جديدة وتعبيرات بالضيق" شاعر أو "متحير"pi عled" أو بمظهره" مهتم الخنسي

"sevenع y-fouا twen'أن يمكن وقد الساعة". مدار على و الأسبوع أيام طوال "العمل 



... لغات انقراض اللغات: تموت عندما ٣٤٨

 الخمسين في واضحة بصورة الثانية اليزابيث الملكة كلام تغير فقد للكلمات، نطقنا نغير

 الإذاعي خطابها في صوائتها قياسات أظهرت لقد العرش. لاعتلائها التالية عاماً

 للكلمات، نطقها تغير قد الثمانينيات إلى الخمسينيات من أنها الميلاد أعياد في السنوي

h oeen'sف الملكة إنجليزية نطق من Engliالطبقات تفضله الإنجليزية للغة نطق إلى 

 الأدنى"". الاجتماعية

 المستوى على سواء اللغوي التغير من الخفية العملية هذه بتوجيه أحد يقوم لا

 نوتة دون وحتى قائد، دون أوركسترا إنها الجماعي. المستوى على أم الفردي

musical موسيقية score.هذا ومع مركزية، سلطة ولا مركزي قرار متخذ يوجد لا 

 التي المعقدة النمل كبيوت تماماً بنائها في التنظيم ذاتية اللغة تعد المنتظم. التغير يحدث

 عديدة أجزاء من تتكون فاللغة مشرف، ولا معماري ولا تخطيطي رسم بلا تبنى

 دون مدهشة أنماطاً وتنتج بها التنبؤ يصعب ما وغالباً معقدة، بطرق تتفاعل متمايزة

 مسبق. تخطيط

 كانت إن به يقرر ما السلطة من لديه معجم واضع ولا لجنة ولا معلم يوجد لا

 ")شكل ضدمeم ع أو 'ساقطة( معنى كلمة من محرف ")شكلa فس مثل كلمات

 استعمل إذا لا. أم الإنجليزية اللغة في كلمات تصبح سوف فضلك"( 'من التعبير من محرف

 جزءا تصبح سوف الكلمات هذه فإن شائعة، بصورة الكلمات هذه مثل الإنجليزية متحدثو

 والتيspam فكلمة القدية، للكلمات الجديد المعنى على يصدق وهذا الإنجليزية. اللغة من

 وهناك فيه"، المرغوب غير الإلكترونى "البريد الآن تعنى المعلب"، "اللحم تعني كانت

 "يتحادث""conavesa وeئ الإلكترونية" "التجارةec سسمere" مثل الجديدة الصياغات

 "بيريسترويكا'peمes "هoا و العربية من "جهاد" "dتذ" مثل المستعارة الكلمات وهناك

 جديدة. قواعدية تراكيب وهناك بل الروسية، من "المكاشفة"



٣٤٩  الكلمات داخل في عوالم

 الصعوبة؟ من واحدة درجة على اللغات كل هل

 يرقى الصعوبة من الدرجة نفس على اللغات كل" أن على التأكيد أصبح لقد

 على "وقادرة بجملة الجملة هذه تتبع ما وغالباً اللغة. علم في الراسخة العقيدة درجة إلى

 يمكن لغة فأي الأولى، عن منطقياً منفصلة الثانية الفكرة إن فكرة""". أي عن التعبير

 قابلة فرضية وهذه بها- الناطقون يحتاجها فكرة أو مفهوم أي عن تعبر أن بالفعل لها

 إمكانياتها في تتساوى اللغات كل أن المسلمات من نجد حين في فإنه لذا، للاختبار،

 تبني يتم أن فبمجرد التركيبي، المستوى على ييناً اختلافاً تختلف أنها نجد ، التعبيرية

 منها، الفرضيات، من الكثير هذا يستتبع صعوبتها، مدى في اللغات تساوي نموذج

 في معقدة تكون أن المحتمل من الجوانب بعض في بسيطة تظهر التي اللغة أن" مثلاً،

 أن فكرة عن تعبر أنها نمجد العامة صورتها في الفرضية هذه قرأنا إذا أخرى". جوانب

 من معقدة تكون بالضرورة، ، يستتبع هذا فإن قواعدها من جزءا تبسط حينما اللغة

.wemostat  حراري منظم يحكمها كان لو كما آخر، جانب

 اختبارها صعوبة زاوية من نظرنا إذا للمشكلات مثيرة الفرضيات هذه مثل إن

 دون الوصفي تحليلها أوكان بعد، وصفياً تحلل لم أنها إما العالم لغات فمعظم تجريبياً.

 سيما لا "، الصعوبة مدى لقياس عليها متفق وحدة الى نفتقر أننا وكما المطلوب.

 التعقيد وينشأ الجملة. وبناء الصوائت نطق مثل المتصلة غير المجالات ببعض يتعلق فيما

 تتعدى ولكنها البشري، للمخ الفطرية القدرة من قطعاً، تبدء، متباعدة عوامل من

 المتحدثين بين الاتصال ومستوى اللغوي المجتمع حجم مثل أخرى عوامل إلى ذلك

 إشارية( أم منطوقة أكانت )سواء دodal ان التعبير ووسائط اللغة، استعمالات ومدى

 اللغوي. للتغير الخفية التاريخية والعمليات

 والمدونات الدراسية الكتب في مائلة اللغوية الصعوبة "تعادل" فكرة تمجد أننا غير



... لغات انقراض اللغات: تموت عندما ٣٥٠

 لأي يمكن أنه الفكرة هذه على الأدلة ومن وهكذا"". التمهيدية اللغويات ومقررات

 يتحدثون أناس بين ينشأ حينما بشرية لغة أي يتعلم أن العصبية الناحية من طبيعي طفل

 يتحدث سوف السواحيلية يتكلمان والدان يربيه الذي الأيسلندي فالطفل اللغة، تلك

 معدلات قارنت التي الدراسات تظهر لا صحيح. والعكس أخطاء بلا السواحيلية اللغة

 حالة في طفيفة فروقات إلا المختلفة اللغات يتعلمون الذين الأطفال بين اللغة اكتساب

 عند الأم للغتهم طلقين متحدثين يصبحون الأطفال كل أن غير التراكيب، أنواع بعض

". تقرياً السابعة بلوغهم

 بالطبع ينبغي فلا نبيلة، عاطفة هي إثما الجدل هذا وراء تكمن التي العاطفة إن

 ينتمي. ثقافة أي إلى وكذلك ذكاء أقل أو أكثر أو بدائي أنه على شعب أي إلى ننظر أن

 في صعويتها، درجة في اللغات تساوي حول المقولات إشاعة في الفضل يرجع

 هذا ومع تجريبي. دليل أي إلى يرجع مما أكثر السياسي التصحيح حركة إلى الأساس،

 مدى لقياس مقننة طريقة لدينا ليس قائمة: الطرح بهذا المتعلقة الكمية المشكلة تظل

 نطاق اقتصر إذا ذلك، وفوق لغات. مجموعة داخل أو الواحدة اللغة داخل الصعوبة

 أن نجد فإننا الكلمات( تركيب أو الأصوات )لنقل، اللغة من محددة أجزاء على البحث

 أخرى. لغات من المجالات بعض في صعوبة أكثر تبدو اللغات بعض

 أي ،phonoloey الصوتي بالنظام يتعلق مثال هو ذلك على نجده الذي والمثال

 متحدثا٤٣٢0ً) الروتوكاس لغة أن نجد حين ففي اللغة، أصوات بها تنتظم التي الطريقة

،k ،٤٤P  وهي ققط صوامت ستة على الأدبيات، تروي كما تحتوي، الجديدة( غينيا في

٧، r، الإمجوش لغة أن نجد ى Insh، متحدثاً(٢٣0,000) القوقاز لغات إحدى وهي 

،f ، ٥ م، مثل الشائعة الأصوات ففوق صوتاً".40 إلى تصل بصوامت تتمتع

ejectives  المهموزة الانفجارية الصوامت الأصوات من خاصة سلسلة الإتجوش تستعمل



٣٥١  الكلمات داخل في عوالم

 الوسطى كاس الروتو بلغة المدلين أحد ،TتمtوTa ةrimم تاوريري توفي ج.٧,1) رقم الشكل

sعr R bم  مدسا روبنسون ستيوارت مثل اللوين يعي مع لسنوات عمل والذي

 رريشون. ستيوارت من إهداء لله. صوتية كتابة بعمل هنا يقوم رهو

 أداء بعد الراحة من اقسطا ياخذونTa مممه العوجارار من الروتوكاس القرويون(.٧,2) راقم الشكل

 بأعواد راقص بأداء مصحوبة اقليدية أغنية وفي عمقها، عدما كاور سنج السنج

 روبنسون. ستيوارت من إعداء القيزران.

 دمسام البلعوم في الهواء ينضغط لكى رفعها ثم الصوتية الأحبال بإغلاق تنتج والتي
 نطق يصاحبpp حاد اتفجاري صوت ذلك عن لينتج فجأة الضغط إطلاق ثم
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 عشرين في إلا تستخدم ولا نادرة أصواتاً المهموزة الانفجارية الأصوات تعد الصامت.

 سبعة توظف الإنجوش مشل لغة نجد أن جداً النادر لمن إنه العالم. لغات من المائة في

 الأقصى، الحد تمثل لا الإنجوش لغة ولكن متمايزة""". مهموزة انفجارية أصوات

 فقدت وقد صامتاً، سبعين تتضمنubyk ظ الأوييخ لغة أن الأدبيات فتروي ذلك. رغم

0٦١٩٩2 في متحدثيها آخر

 بأي بسيطة لغة تعد لا صوامت ستة إلا تتضمن لا والتي الروتوكاس لغة إن

 بطرائق المفردة الكلمات الروتوكاس تحمل ذلك، من العكس وعلى الأحوال. من حال

 وضعنا حيث فقط، واحدة كلمة تشكل التالية عشر الثلاثة فالمقاطع عديدة، نطق

 لفعل المكرر الشكل )لاحظ قراءتها من نتمكن حتى هناbphe ق الصغيرة الفواصل

"ngoora-ragorgopiepa-a-veia """( " الداكن الأسود باللون موضوعة يفكر"

. tey were always a kعb عتلنا "  مضى فيما يفكرون دوماً كانوا تعني والتي

 لا بسيط، مقطعي تركيب لها الروتوكاس لغة فإن الكلمة، هذه في نرى وكما

 لغة وتبدو المقطع. داخل في الأكثر على واحد وصامت واحد بصائت إلا يسمح

 مثل تشكيلات مكونة تتراص أن متعددة لصوامت تسمح فهي صعوبة، أكثر الإنجوش

٦ig ، li، hw ،bw، الكلمتين في متمثلاً ذلك نرى كما :

bwanig"عين" 

igلمت hwa"١٨ "طافر«

 في الصعوبة من متباينيي تمطين يظهران والإجوش الروتوكاس أن نجد وهكذا،

 ما حد إلى قصيرة كلمات صامتاً الأربعين ذات الإنجوش فتتضمن الصوتي، نظامهما

 لا فإنها القليلة، الصوامت ذات الروتوكاس أما المقطع. داخل الصوامت بتعدد وتسمح

 غطاً لغة لكل إن الطول. بالغة كلمات ببناء وتقوم المقطع في واحد بصامت إلا تسمح
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 أمور هذه فإن رأينا، وكما قواعدها""". من مختلفة أجزاء في يقع و الصعوبة من مختلفاً

 صعوبة أكثر اللغتين أي حول لسؤال إجابة نضع أن عاقلة بطريقة يكننا فلا متباينة

 له. معنى لا اللغتين بتعادل القول فإن ذلك، وفوق الأخرى. من

 المحترفون اللغويون يتفق فريما جانباً، الصعوبة تعادل حول القائم الجدل نحينا وإذا

 نكون لن فإننا غيرها، دون العالم في الكبرى لغة للمائة مسح بعمل أكتفينا إذا أننا على

 اللغة من جزءاً وبالتالي الصغرى اللغات في الفريدة الصعوبات من العديد أهملنا قد بذلك

 مشوهة. فكرة البشرية اللغة ماهية عن فكرتنا ستكون بل فحسب، عموما، البشرية

 فحسب. منها الشائع نوع المائة ضوء في الثدييات يصف الحيوان في عالماً أن تخيل

 جميعها وتتكون والأرانب والبقر والقطط الكلاب نفحص أن الأيسر من يكون سوف

 نعرف لا فقد بذلك قمنا إذا أننا غير الأخرى، للثديات المكونة البنائية اللبنات نفس من

 النمل )قنفد البيض تضع أو )الخفافيش( تطير أو )الحيتان( تسبح أن يكن الثدييات أن

aمaن eeh)بالثدييات الجهل إن الغاب(". إنسان )القضاعة، الأدوات تستعمل أو 

 الغريبة الاستثناءات إن الثدييات. ماهية عن كاملة فكرة يعطينا لن المألوفة غير

"". البدائل لكافة شاملة رؤية لنا تقدم التي هي الدقة، وجه على والمدهشة،

 مداها تبلغ الصعوبة

 أو الصعوبة متوسطة قواعدها تبدو والتي الصغرى، اللغات بعض تحتوي

 نظرنا إذا اللغات، كافة أن نجد حين ففي المدهشة، الصعوبات من تلال على عادية،

 نقترب حينما أننا إلا السهولة، أو الصعوبة في تتساوى عامة، وينظرة بعيد من إليها

 تجتاز وراحت بل الصعوية في مداها بلغت قد اللغات قواعد من أجزاءً أن نجد منها

 من أكثرصعوية عامة، بصفة اللغات، بعض أن على دليلاً هذا يعد لا الصعوبة. حدود
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 تشكلها اللغة قواعد لأن نظراً المسألة، هذه لمناقشة لنا الباب يفتح ذلك ولكن غيرها،

 تتنوع أن المتوقع من فإنه دائم تغير حالة في وهي البشر، عقول وأيضا والبيئة الثقافة

 الذكية. البشرية العقول متطلبات حدود في القواعد تلك

 والمهددة الصغرى اللغات لقواعد الفرعية الأنظمة من بعضاً الفصل هذا في أقدم

 كان إذا هنا لأقول وإنني الغرابة. في غاية صعوبات على تنطوي والتي الانقراض بخطر

 شك بلا يعد الحياة قيد على بقاءها فإن توثيق دون عنا ترحل أن اللغوية الأنظمة لهذه

 الصعوبات أنواع ببعض جهلنا على سنظل ذلك يحدث وحينما متصور. غير أمرا
 قد اللغات تلك في نراها التي اللغوية الصعوبات لأن ونظراً لنا. تظهر قد التي اللغوية

 ذلك في مدينة )وهي تتكرر لن ظروف ظل وفي طويلة فترات مدى على ظهرت

 المسار في أخرى مرة الأنظمة تلك علينا تطل أن المحتمل غير من فإنه المحضة(، للصدفة

Sora okasاRo وسورا  الروتوكاس مثل بلغات معرفتنا عدم إن اللغوي. للتغير المستقبلي

Gros فانتر وجرو ventreويانيووا Yanyuwaالرؤى على التعرف من يحرمنا سوف 

 هذا في اللغوية. للصعوبة القصوى والحدود الإنسانية المعرفة حول المتفردة العميقة

 لغير أما اللغة. عشاق تسكر بحيث الثراء من لغوية صعوبات إلى ننظر سوف الفصل

 الإنجليزية باللغة وقارناها واضحاً شرحاً مشروحة الأمثلة كافة أوردنا قد فإننا اللغويين

 تلك به تنبئنا ما إلى ننظر سوف واسع. نطاق على تستعمل التي اللغات من بغيرها أو

 التنظيم ذاتي النظام ذلك وحو الإنساني الإدراك طبيعة حول اللغوية الصعوبات

 بنا تذهب أن يكن مدى أي إلى عقولنا. يحتل أضحى والذي اللغة باسم المعروف

 تبينها؟ التي العجيبة التراكيب نوعية هى ما اللغة؟

 قال وكما اللغة. لعلم الأساس المرشد هي السؤال هذا على الإجابة كانت لقد

 فصاحة: بكل تشومسكى

... البشري الذكاء نتاج إنها الدال. العميق بالمعنى العقل مرآة هي اللغة إن
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 وتركيبها الطبيعية اللغات خصائص بدراسة تقوم حينما الأمل، ويحدونا

 كبير لفتح إنه البشرية. الطبيعة عن شيئاً نعرف أن واستعمالاتها، وتنظيمها

 وأهم للبشر المميزة القدرة حقاً هي المعرفية البشرية القدرة أن ثبت إذا

 البشري"". الجنس خصائص

 ضيقاً، تفسيراً التوجيه هذا العقليين تشومسكي مريدي من الكثيرون فسر لقد

 إلا يوجهون لا الغالب وفي اللغة، تركيب من الصغيرة الجزيئات بعض يتفحصون فهم

 هذا في أوضح أن حاولت لقد الناس. يقوله لما والثقافي العقلي بالمحتوى الاهتمام قليل

 التوفان لغة في "يذهب" الفعل في نتمثلها كما ، اللغوية المعرفة من كثيرة أغاظاً أن الكتاب

 عن فصلناها إذا النحو هذا على وصفها أو وافياً فهماً فهمها يمكن لا الرابع(، )الفصل

 التراكيب أنواع من كثيراً أن الفصل هذا في أوضح وسوف والمادية. الاجتماعية بيتتها

 الغامضة الصغيرة اللغات في إلا ماثلة نجدها لا وتابعوه تشومسكى بها اهتم التي

 فحسب. الانقراض بخطر والمهددة

 تظهر م(٠١٠٢-١٩٢٤ رGمظمم مد«اهامممAفمهمو آداموفا كينوفنا إينو جالينا ,لا(.٣) رقم الشكل

 من وفي معي، تعمل كانت لقد م.٠٢ ه1 يوليو في الجنازة تابوت على هسجاة وهي هنا

 وحكاياقا. الوفا أغاني تسجيل لي الوفا، بلفة الطلقين المتحدثين آخر بين

 أيهيجز. برس كث كونا من إهداء.THoهمneemenhar هاجنبرت توماس تصوير:

٣٥٥
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 رائحة ذو حديث

 الرنة رعاة لغة التوفا، لغة في واحد مورفيم إلى وننظر جداً بسيط بمثال لنبدأ

 معنى ذات وحدة أصغر هو المورفيم يعد الثانى. الفصل في ناقشناها والتي السيبيريين،

 ةig الفعل يعد الإنجليزية اللغة ففي مركبة. كلمة بناء في استخدامه يمكن و اللغة في

 يلتحم والذي المورفيمات أنواع من آخر نوعاً"able" ةur التابع ويعد مورفيماً يغني"

 المورفيمات من العديد تقف لا للغناء". "قابل"singable" الكلمة لبناء الأول بالمورفيم

 معناها. لتغيير الأخرى الكلمات إلى إضافتها يمكن ولكن"able" مثل ككلمات وحدها

 فيقوم اسم أي إلى المتحدثون يضيفه أن يمكن خاص مورفيم التوفا لغة لدى

smelling كذا" رائحة أو"يشبهSmelling هf ب" "يفوح تعني صفة إلى بتحويله like، فإذا 

 فإننا" "وأه- الشمية اللاحقة إليها وأضفنا الرنة" "غزال تعني وهي"i٧" كلمة اخذنا

 لاحقة وجود الأبحاث تظهر لم الرنة". رائحة مثل تعني وهيivisi ع كلمة على نحصل

 اللغات. بعض في مستخدمة تكون قد يقيناً أنها مع الأخرى، اللغات من أي في شمية

 التوفا ثقافة في مهما شيئا الشم حاسة أجله من اعتبرت الذي السبب في نفكر أن علينا

 إليها. للإشارة خاصاً مورفيماً لها أفردت قد لغتهم أن حتى

 الأصوات حديث

 ثور رعاة لغة التوفان، لغة من مثالأ فلنأخذ تعقيداً، أكثر حالة إلى انتقلنا إذا

 التوفانيون يقضي والسابع. والخامس والرابع الثالث الفصل في ناقشناها والتي التبت،

 لديهم أن ويبدو الجبلية، البيشة في الحيوانات ورعي الصيد في وقتهم من كبيراً جزءاً

 وأصوات الطبيعة وأصوات الحيوانات أصوات لاسيما للأصوات، مفرطة حساسية

 الصوتية(. الأصداء )أنواع الفضاء في المفتوحة للمساحات الصوتية الطبيعية المكونات
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troat الحلقي" "الغناء فن في عندهم الصوت جماليات بعض تنعكس singingأوما 

vertore النغمة' عالى "الغناء عليه يطلق singigغير عالمية"""، شهرة أعطاهم والذي ه 

 بصيد يقومون الذين التوفان أن اليومية، الحياة في أوضح، وبصورة نجد، أننا

 فهم الطبيعية، الأصوات تقليد على عجيبة قدرات يظهرون ورعيها الحيوانات

 أثناء البرية الخنازير على وللنداء لتهدئتها للثيران بالغناء للقيام القدرة هذه يستخدمون

 عن مرحة حكايات ولقصmamot المرموط وحيوان الطيور أصوات ولتقليد الصيد

 الحيوانات.

 الثراء في غاية مفردات ابتكرت قد التوفائية اللغة أن نجد أن عجب من ليس

 المحاكاة بأصوات بالطبع، اللغات، كل تنعم وتقليدها. الطبيعية الأصوات لوصف

 القلي "صوت ةi تle مثل كلمات بها الإنجليزية فاللغة ، هno سa مpoeia الطبيعية

 الكلمات هذه تعطي الخشخشة". أو الحفيف "صوتrs وع بشدة' "يقرعbang و

 الواقع، في الإنجليزية، اللغة لمتحدثي يكن لا ولكن الفعلي، الصوت بمحاكاة إحساساً

 أن أردت فإذا الناس، لدى مفهومة وتكون عارض بأسلوب محاكاة كلمة يخترعوا أن

g الجرة تلوك وهي البقرة صوت أصف the cudم chewiمثل كلمات أستخدم ان فيمكن 

 لا ولكن عال" بصوت "يقضمchoping أو طاحن" بصوت "يضعm عصhنg الفعل

 يفهمها أن وأتوقع مثلاً، ،Nampi هم كلمة ولتكن جديدة كاملة كلمة أخترع أن يمكن

 يصفوا أن من تمكنهم فلغتهم بذلك. يقوموا أن التوفان لمتحدثي يمكن الناس، كل

 وأخرى التركيب سابق بعضها كلمات باستعمال الطبيعية الكلمات من كبيرة مجموعة

 صياغة جديدة كلمات يصيغوا حتى للمتحدثين وسائل التوفان لغة فتقدم مخترعة،

 الفور. على الآخرون ويفهمها الأصوات لتمثيل مبدعة

 تمثل التوفان لغة في الصوامت من أزواج هناك التالي. النحو على الأمور تسير
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 كلمة في )كما"ng" و'k" الصوتين على تحتوي التي فالكلمة الأصوات، من مجموعات

king"أن للمتحدث ويمكن تصادم. صوت أو معدني دق صوت تمثل بالإنجليزية( "ملك 

high العليا فالصوائت ،vowels صوائت أصوات يقحم vowelsذات الأصوات تمثل 

low vowels high-pitched المنخفضة الصوائت تمثل بينما السريعة، أو  العالية الطبقة

 تحاكيkongur "كو،نجور' فكلمة وهكذا، ،low-pithed المنخفضة الطبقة ذات الأصوات

 كينجير والكلمتان" شىء، في يضرب معدني أنبوب صوت أو كبير جرس دق صوت

 المفاتيح، رنين أصوات أو الخيل ركاب حلية أصوات تحاكيانkاg ع "كوجور" و اigi ع

 التوفان لغة وتقدم فارغ. معدني برميل تدحرج صوت تحاكي ريما reسها "كالجير" وكلمة

 معظمها يستعملوا أن للمتحدثين يمكن صوائت ثمانية باستخدام متعددة تنويعات

 أو يتمخط شخصا سمعت إذا فمثلاً قبل من بها يسمعوا لم وإن حتى ويفهموها

 باستخدام جديدة كلمة تصيغ أو معينة كلمة تستعمل فريما الغدير في الماء خرير صوت

 متعددة: أخرى محتملة صوائت مع ممتزجين و"")ل( )ش("sh" الصوائت

 الأنف خارج بقوة يدفع مخاط صوت أو جاف شبة نهر مياة صوت

 مدوى صوت أو مدوى بصوت تسقط الحطب من حزمة صوت

 سائل. لابتلاع

 الحشائش حفيف أو جافة شجر أوراق صوت

 غدير في الماء خرير صوت

 الريح( في )الورق الحفيف صوت

 الثرثرة أو الزقزقة صوت

 باللغة الأصليون المتحدثون سثل حينما ولكن الكلمة هذه توجد لا

٢٣٣ الماء بأصوات يرتبط معناها بأنها بثقة قالوا معناها عن

 ساساة شلر

 ةi شوتر

 ةalyr شالير

 ةoh ترس شو

 لاytyr شيلر

 ةulu شولورع

 ةiع شيير
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 عن للتعبير غرياً تركيبياً نظاماً بها للناطقين تقدم التوفان لغة أن نجد وهكذا

 وحاكاتها."" الأصوات

 وقد العالم. لغات في الأصوات تمثل التي الرمزية الكلمات بكافة علمنا لايحيط

Marda راتلف مارثا اللغة عالمة دونت Rauimeًالسابق بالنظام شبيهاً ومعبراً ثرياً نظاما 

WHite الأبيض الهمونج لغة في Rmons(٥00,000،)ًمس كلمة تمثل حيث متحدثا" 

e مج' "مج وكلمة العشب" تأكل وهى الخيل أو البقر "صوت فنةm» مس" moeنه 

 طيران زنام"صوت ذمام بلاوج "بلج وكلمة عظمة" على الكلاب عراك "صوت

mphis "  نفس "نفس وكلمة الخيزرانن"، من الجافة القشور تساقط صوت أو الحمام

nphoosز ملج ملج وكلمة مستودع" داخل أنبوب من نقطة تساقط "صوت oتنله لد 

 "صوتmiv دav رواف "رف وكلمة العراك" قبل تموءان متباعدتين قطتين "صوت

 المحاكاة أن نعرف حين وفي الجافة""". الشجر أوراق فوق بقوة أقدامهم يجرون أفراد

 القليل في إلا المحاكاة تلك إمكانيات ثراء يظهر لم فإنه اللغات كل في تستخدم الصوتية

 الأبيض. والهمونج التوفان كلغة المدونة، اللغات من

 الولي-نلي حديث
Willy-nily Talk

 mنه كلمة مثل المزدوجة الكلمات بناء في الخاصة عملياتها اللغات من لغة لكل

­flem"هراء" helter-skelterمذر" "شذر money-schmoneyوفي يتكلم"، "المال 

 معنى أي حدة على جزء لكل ليس الكلمات من زوج من المكونة التعبيرات هذه أغلب

 كجزء معناها تأخذ الأجزاء هذه أن غير ؟(m 8ة حتى أو وحدهاf من كلمة تعنى )ماذا

 في نجد مثلما الحقيقية الكلمة هى فقط المزدوجة الكلمة نصف تكون أحيانا كل. من

 كلمة في نجد مثلما معنى المجزئين من لكل يكون وأحيانا "عبث"6ddlefaddle" كلمة



... لغات انقراض اللغات: تموت عندما ٣٦٠

4ip-0op،"يسميها والتي العملية هذه أن غير للغة تبعاً الكلمات تختلف وقد 'تغين 

 كافة في مختلفة خفية أشكال وفي مألوفة بطريقة تظهرreduplication التضعيف اللغويون

 العالم، لغات

 أنماط تجميع في رغبة لغة ألف من أكثر من التضعيف من أمثلة العلماء جمع

 اللغات من العديد تستخدم المعنى""". أو الشكل في وتشابهات المدى واسعة

 جوانب بكل الإحاطة عن بعيدين أننا غير الإنجليزية، اللغة تستعمله مما أكثر التضعيف

 أو فعل تكرار إلى يشير ما غالباً التضعيف أن نمجد أن عجب من وليس المحتملة. الأغاط

 المضف الشكل بينما يجري" يعنيha لy الفعل أن نمجد التوقان لغة ففي حدث،

yr لr وهو" للفعل haن ha"ويمكن تلوالأخرى". مرة متكررة بصورة يجري يعني 

 تعني التوفانية اللغة فيKye1 فكلمة للكلمة، تكثيفاً أو تأكيداً يضيف أن للتضعيف

 كما جزئياً، تضعفا حينما الكلمتين هاتين ونفس "دائري تعنيborbak وكلمة "أحمر"

 و'دائري الاحمرار" "شديد تعنيان فإنهاbop-borak وKyp-kzy1 مثل كلمات في نلمحه

 الترتيب. على قاماً"

 ثم فعلاً أو اسماً القليلة، الصوامت ذات اللغة تلك الروتوكاس، لغة تأخذ

 في المضعفة )الأجزاء التكرار مدى أو الكمية حجم كبر عن للتعبير منه جزءاً تضعف
 الداكن("». الأسود باللون مكتوبة الكلمات

tapa tapatapa> تابا ٩ بتكر ر تابا تابا  يصرفا. يضرب

kopi > نقطة كوبي
Kopi kopi  مبقع كوبى كوبى

< kavau kavakavau طفلا يلد كافاو  من كثيرا يلد كافاكافاو

 الأطفال

 المعاني، أنماط نفس وتؤدي الضعفة، الأشكال اللغة بها تبني أخرى طرق لمة



٣٦١ الكلمات داخل في عوالم

 ذلك في وأعجبها التضعيف استخدامات أغرب ولعل والتأكيد. والحدة التكرار وهي

 نيجيريا. في شخص٥8,0٠0 يتحدثها لغة وهي ،Eleme إليمي لغة في تجدها التي تلك

 النفي"". صيغة إلى تحويله في يرغبون حينما الفعل من جزءاً الإليمي متحدثو فيضعف

 رآك لقد يرك( )لمmomoro مومورو

 قادمين لسنا نحنrek زakع ركاكاج قادمون حنre زaاu ريكاجو

 الشائع الاستخدام أن يدركوا أن للغويين يكن لم الإليمي بلغة المعرفة دون

 فيها الزيادة وظيفة وهي المعتادة، غير الوظيفة هذه على يشتمل أن يمكن للتضعيف

 النقص. تعني

moro  مورو

 ملمس ذو كلام
Toucby-feely Talk

 الطائرة، والأطباق والأزرارCl قعق الصدفي السمك بين يجمع الذي ما سألنا إذا

 مهمة نواح في اختلافها من الرغم على ودائرية مسطحة أشياء جميعاً إنها تقول فقد

 المستويات أحد في وهكذا(. يطير، والثالث فتحات، له والآخر حي، كائن )فإحداها

 يبرره. ما له أمراً واحدة مجموعة في معاً الأشياء هذه وضع يكون قد الفكر من المجردة

classifer "  التصنيفية "اللغات باسم تسمى التي تلك وهي اللغات، من الكثير تقوم
guagesت laالمتعددة التصنيفات أحد إلى اسم كل بإحالة وذلك تقاماً، الشيء بهذا 

 جميعها تمتزج والأذواق والروائح والألوان المواد من الملايين هناك بالطبع، المجردة.
 تلك هى وما واقعياً نحتاجه تصنيفًا كم لكن، الطبيعية. الأشياء في متناه لا امتزاجاً

 التصنيفات؟

 كولومبيا برتش في شخص١٥00 يتحدثها التي ،Canier الكارير لغة تستخدم

 من وغيرها للأشياء اللمسية الصفات بمراعاة المتحدثين يلزم تصنيفياً نظاماً بكندا،

 أعطيت" "أنا تقول أن الأحوال، أغلب في الكارير، لغة في يكنك لا الأخرى. الملامح



... لغات انقراض اللغات: تموت عندما ٣٦٢

aveي Iهل مبرغل؟ صغير هو هل أعطيته؟ الذي الشىء هو ما تحدد: أن دون فحسب 

 وصلب؟ طويل ومرن؟ الأبعاد ثنائي زغبي؟ طري؟ هو هل مفتوح؟ إناء في سائل هو

 والتي واللمسية، الشكلية الصفات هذه بحسب كاملاً تغيراً المستخدم الفعل شكل يتغير

 الأشياء"". هذه يدك تتناول كيف تحدد

 ونحن أيضاً لمسية بصورة الأشياء بالإنجليزية المتحدثون يجرب الحا، بطبيعة

 بمراعاة تلزمنا لا الإنجليزية اللغة أن غير الأشياء، لهذه المادية الخصائص تماماً نعرف

 يمكن الأشياء فهذه ما. شيء إلى فيها نشير التي الأحوال كل في الخصائص هذه
 دون فحسب، عive "اعط' نقول الاحيان أغلب في أننا غير ذلك، أردنا إذا وصفها
 مراعاة متحدثيها تلزم أن للغة يمكن المعطى. الشيء طبيعة تحديد إلى الحاجة

 الواضح، من الناس. يفكر كيف تحدد اللغة فإن وبهذا الحياة، في معينة خصائص
 الطبيعي. العالم تقسيم في الطرائق أو التصنيفات من عامة مجموعة يوجد لا أنه

 الطماطم هل للأسئلة إجابة حول يتفقون الناس تجعل أن وحاول بنفسك جرب

 قد البقر؟ أم الأسماك إلى ينتمي الدولفين هل أو الفاكهة، من أم الخضروات من
 التصنيفية، اللغات لمتحدثي وضوحاً أكثر بصورة الأشياء بين خفية تشابهات تظهر

 مدار وهي اللغات لتلك القواعدية البنية داخل مندمجة الأشياء هذه لأن نظراً

 اليومي. الحديث

 مليون ه٢ متحدثيها عدد يبلغ والتي ،Cantonese الكانتونية اللغة تقوم

 الأصليون المتحدثون ويختلف طبقات. إلى والكيانات الأشياء كل بتصنيف متحدث،

 يتناظرون أحياناً إنهم بل تصنيفية. مجموعات إلى الأشياء تصنيف حول أحياناً باللغة

 على تنطبق التيclassifers المصنفات حول الانترنت على المناقشات مدونات على

 استخدامها. لتوضيح أمثلة ويقدمون معينة أشياء



٣٦٣  الكلمات داخل في عوالم

٥
 مثل شيئا يعطيني هو

9 في# 7 و  م6ي ني ي٠٠ سجاتودجيه

Sgatodzih
 السكر

 ىeie««» 3ى سجائتدجيه
Sgantadzihالزرق التوت 

Sgadutel ه سجادوتيل

 العود

 م سجاتيكل
Sgatikal

 الكوب في الشاي

 سجاتيلكس
Sgatilchus

 القميص
 سجانتالدو
sgantaldo

 الزغب

 الخصائص حسب يعطى"" كلمة من جداً متلفة أشكا الكارير متحدثو يستخدم(.٧,٤) رقم الشكل

 المعطى. للشىء اللمسية

 المسطحة الكبيرة الأشياء مع الثالثة( النغمة )مستخدما#6 نمة فاي "استخدم

 الفردة(. الأوراق الكرتون، )الكعك، الصلبة وأحياناً

 الطعام من الصغيرة للقطع الثالثة( النغمة &)مستخدما جاو "استخدم



... لغات انقراض اللغات: تموت عندما ٣٦٤

 من والكثير والخبز الكعك) الصغيرة بالاشياء الخاصة القطع من وغيرها المأكول

im الملفوفة الاطعمة sum foodsوالأجزاء الجلمود وصخور الصغيرة والأحجار ة 

 المجهولة'». الأشياء من الصغيرة
 نقول أن يكن لا فمثلاً، الأعداد. في الصفات أيضاً، الكانتونية، وتستخدم

 الشىء واسم العدد بين المناسب المصنف إقحام دون اللغة هذه في صخور "خمس

 وهو تندثر، أن اللغة لهذه قدر إذا ورقة". فاي اثنين أو صخور" جاو "خمس فنقول
 التي اللغات من لغة كل يتهدد أمر ولكنه الكانتونية، اللغة حالة في محتمل غير

 قد قاصراً. يكون أن يمكن للأشياء البشري العقل تصنيف لكيفية فهمنا فإن ناقشناها،

 الكعكات تصنف التي العالم تجاه الرؤية تلك بها ندرك التي السبل لنا تتوافر لا
 معاً. الجلمود وأحجار والزلابية معاً والأوراق

 المعدودة غير للأسماء المصنفات من نوعاً أحياناً الإنجليزية اللغة تستخدم

 "اللين" طلنه مع "كأس" لعaعs وتستخدم "الرمل" ة"and" مع "كومة""pe" فنستخدم

 مرن اختيار هو للمصنف اختيارك إن "الماء"."wa اer' مع "متشيع"ep مدse وتستخدم

 الماء" من "بركة أو وساه هfsand "الرمل" من "كوبا" تستخدم أن فيمكنك مقيد. ولكنه

APoo1 of wauer، القول يصح لا غيرأنه "pile of wauer'أن غير الماء". من "كومة 

 لا عنه. تستغني أن للغة ويمكن الإنجليزية اللغة في خدوداً نظاماً إلا تمثل لا المصطفات

 تلك صعوبة درجة هي وما المصنفات تستخدم التي العالم لغات عدد بعد، نعرف،

 على تصنيفية أنظمة الانقراض بخطر والمهددة الصغيرة اللغات بعض تمتلك الأنظمة.

 بها تقوم التي تلك عن تختلف بطرق الطبيعي العالم وتصنف الصعوبة من عالية درجة

 الجديدة، غينيا بابوا في تستخدم والتي ،Yup مد اليويو لغة تصنف الكانتونية. اللغة

 حالات ثلاث من حالة إلى قاطعاً تصنيفاً العالم في شيء كل المثال، سبيل على



٣٦٥  الكلمات داخل في عوالم

 أممه"». البرودة" 'معتدل مه،1d البرودة" "شديد ،h ام "الساخن"

 عدد يقل التي السيبيرية اللغات إحدى وهى ،nivkh النيفخ لغة في يوجد

 النيفخية. الأعداد على إلا ينطبق لا معقد تصنيفي نظام متحدث،٣٠0 عن متحدثيها

 الكلمة ترتيب في ذلك ويتجلى الكانتونية واللغة النيفخ بين التشابه بعض نلمح ريما

 لا ذلك. بعد الموصوف الشىء ثم التصنيفية بالكلمة متبوعة أولاً، تأتي التي العددية

 ذاتها. العددية الكلمة من جزء هي بل منفصلة، النيفخ في التصنيفية الكلمات تعد

،distinct mumber series  منفصلة عددية سلسلة الحاضر؟ الوقت في النيفخ وتستخدم

 سلسلة كل وتنحصر العالم. في لغة أى في اتساعاً المعروفة العد أنظمة أكثر يعد ما وهو

 على عددية سلسلة عشرة تسع تنطبق الأشياء. من مجموعة أو محدد شىء في عددية

 الصيد، وشبكات ،sleds والزلاجات القوارب، مجموعة مثل حددة حصرية جموعة

s ngerط الإصبع عرض ومقياساتski و الثلج وزحاليق widtقياس في المستخدمة 

 على تنطبق أخرى مصنفات ستة وهناك المجفف. السمك وقطع الحيوانى، الدهن سمك

 التالي: الجدوا في كما مجردة، عامة سمة بينها توجد الأشياء من مجموعات

 المصنفة للأشياء أمثلة العامة السمة

 لليد قفازات طويلة، أحذية أقدام، أيدى، آذان، أعين، أزواج من مكون

 الأسنان التوت، الرصاصات، المكسرات، ودائري صغير

 القمصان البطانيات، الشجر، أوراق ومسطح رفيع

 الأشياء مع يستخدم الذي ذلك فهو النيفخ لغة في والعشرون السابع المصئف أما

 تصنيفية. طائفة أي تحت تندرج لا التي الغريبة

 الأصلية الأمريكية اللغات في الأشياء تصنيف في للأعداد آخر استخداما نجد

 المحيط غرب شمال في تستخدم والتيSal نs ذfة اتهy الساليشية للعائلة تنتمي التي



... لغات انقراض اللغات: تموت عندما ٣٦٦

 المعدود، الشيء طبيعة مع لتتوافق خاصة بطرق كلماتها اللغات هذه تضبط الهادي.

 في سابقاً ناقشنا التضعيف،كما باستخدام الكلمة من جزء تكرار الضبط هذا ويتضمن

 أو "عشرين"tweaty العدد استخدمنا إذا التشبيه، سبيل فعلى الفصل، هذا

twetety" y القول إلى اضطر الساليش، لغة في فإنني، الأشياء عد في 'خمسين"6 ه

 على الساليشية اللغات تحتوي البشر. عد عند فيفتي" 'في-f هد- ،و توينتي" "توي

 والإنسان الجماد بين الثلاثي التصنيف يميز لذا بالحيوانات، خاصة عددية أشكال

 خاص شكل بتخيل الإنجليزية اللغة في ذلك لمثل أن يمكن أخرى ومرة والحيوان.

 ما أن إلى للإشارة -إنتي( )توينتيtenty-ent -إفتي( )فيفتي6My-ify فيه تستخدم

 الحيوان. تصنيف إلى ينتمي بعده تقوم

wh  عق لكلمة والمكافئة بالاستفهام الخاصة الكلمات أيضاً الساليشية اللغات تضبط

w م و "ماذا" mم hكل في دائماً، تدرك، أن يكن فإنك خاصة بطريقة عدد' كم 

 البشر. أم الأشياء أم الحيوانات أعداد عن يسأل الساليشي المتحدث كان ما إذا الأحوال

 عدد بها"ما لنعنيh مhمow الاستفهام كلمة الإنجليزية اللغة في استخدمنا أننا لو تحيل

 الجدول في التوضيحي الرسم يبين الحيوانات؟". عدد "ما بها لنعنيhow-ow وكلمة البشر؟"

 لغة وهي متحدثاً(،1 )هhs Sنو سكواميش لغة في العددية الكلمات من بعضا٧,1ً رقم

 الأصوات بعض لتمثيل خاصة صوتية رموزا نستخدم وهنا الساليشية. العائلة إلى تنتمي

 باللون تظهر والتي الكلمات، من المضعفة الأجزاء ملاحظة هو هنا يهمنا ما لكن الغربية،

 الشكل إلا يستخدم لا الأشياء، عد حالة في للعد، أغاط ثلاثة هناك أن نلاحظ الأسود.

 الأساسي الشكل من كبير جزء تضعيف يتم العاقلين، الأشخاص مع للكلمة. الأساسي

 الكلمة من أصغر جزء تضعيف يتم الحيوانات حالة في الكلمة. كل تضعيف وريما للكلمة

 الأصلية""". الكلمة من صائت إسقاط احتمال مع
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-١٨٩٨ سيبيريا ي الصورة له القطت واقد النيفح لفة متحدثي أحد اليسار، على(.7 )ه, رقم الشكل

 أطفافم مع فيرون وناتاشا سيرجي المعاصرين النيفح متحدثو الهمين رعلى٠ م١٨٩٩
Sمk  مننع ساخالين جزيرة من الفرني الشمالي الساحل في نهدت ليوجي مدينة في

dيسار(، الطبيعي للتاريخ الأمريكي المتحف من إهداء.١٩٩٠ يونيو في مهاما( 

.Mree Gمar t  جرانت بورس من إهداء اليمى والصورة

 )وهي الأشياء تصف التي تلك بين من فحسب لغات خمس إلى نظرنا إذا

 هذه تقسم كيف نرى أن يمكننا والنيفخ(، والسكوامش والكاربير والكانتونية الإنجليزية
 خاصة تصنيفات اللغات تلك فتفرض الاختلاف. غاية مختلفة بطرق العالم الأنظمة

 مراعاة بها المتحدثين وتلزم الأشياء، على الحية للكائنات والانتماء والأبعاد بالأشكال
 الإتجليزية اللغة تفرض الأشياء. عد في مثلاً، يرغبون، عندما الحيوية الخصائص هذه

 الأشياء. من زوج لأي "اثنين" الرقم نستخدم أن لنا فيمكن الأعباء، من الأدنى الحد

"twosoهe" pa" أو  "عن نستخدم فقد الوحدات، من خاص نوع الى نشير أن أردنا واذا



... لغات انقراض اللغات: تموت عندما ٣٦٨

 يكن أنه كما نادرة، تعد الاستعمالات هذه أن غير "زوج(، )أي أو"مدة""ople" أو

two" واستخدام كله ذلك عن العدول shoes"أيضاً. الأحذية" من "اثنان 

 السكواميش. في المضغة للأعداد أمثلة(.y), رقم الجدول

 الحيوانات عد

٥1-e's  كيئيس كيي

M u  أبن أو

٤٣1 H"i  كوين كوني

 البشر عد الاشياء عد

٩c'as as كيثيس كيئيس كيكيس e'asه' 

7٥ وة أبن أب2 سن أبن١٠
Kw'i ؟ عدد كم i Kinه"H كوثن  كوين كوئن

 عليهم ينبغي السكوامش أو النيفخ بلغة المتحدثين أن تجد ذلك من النقيض على

 أحد هو العد إن عدها". في الشروع قبل للأشياء الصحيح التصنيف يدركوا أن

 وبالتالي المعقدة التصنيفية أنظمتها تفرض أن المختلفة اللغات فيه تستطيع التي المجالات

 ومقدار تصنيفية( مجموعات إلى الأشياء )تقسيم المعرفي العبء تبعات من تزيد

 البسيط. العد داخل الكامن المعلومات

 مراعاة بها المتحدث والاسكوامش الكاريروالنيفخ مثل اللغات بعض تلزم

 لا اليومية. اللغة قواعد في بها المتعلقة المعلومات ترميز ثم حوله العالم في خاصة أشياء

 يجعل مما التصنيفية الأنظمة لهذه الممكنة بالحدود الإحاطة على قادرين غير العلماء يزال

 أي إلى قاصراً. إدراكاً والبيئة الإنساني والجسد القواعد بين تربط التي للواجهة إدراكنا

 الأشياء حول معلومات تتضمن أن عليها وتفرض قواعدها ترمز أن للغة يمكن مدى

 الانقراض بخطر والمهددة الصغيرة اللغات لدراسة ملحة حاجة هناك العالم؟ في المادية

 الصورة. أجزاء كافة تكتمل لكي



٣٦٩  الكلمات داخل في عوالم

 المعلومات كظم

 الوسائط من كثير بها تقوم أن يصعب بطريقة تنظمها أفكار على اللغات تحتوى

 لك سبق هل اللغة. استخدم دون الأفكار من كثير عن التعبير يمكن بالطبع، الأخرى.

 ؟ المقابر في حجريًا صليباً رأيت أن لك سبق هل ،chrad ع التحزيرية التمثيلية لعبت أن

 أن غير اللغة، بدون أفكار عن تعبر الرمزية الوسائل هذه كل لشويان؟ لحناً سمعت هل

 في دراسية كتب لدينا السبب لهذا جميعاً. الوسائل هذه كافة من كفاءة أكثر اللغة

 أوالتمثيليات الأغاني، أو الرقص، خلال من البيولوجيا تدريس من بدلا المدارس

 الملاحظة أن )رغم الحيوانات لملاحظة الطلاب إرسال خلال من أو التحزيرية،

 كافة في البشر، يعتمد البيولوجيا(. لدروس مكملين يكونا أن يمكن والتشريح

 وإحكاماً. كفاءة الأفكار نقل قنوات أكثر إنها إذ اللغة على الأحوال،

 فقد فحسب، الأشياء على دالة ألفاظ أو تسميات مجرد هذه أن تعتقد كنت إذا

 نسلم إننا اللغة. داخل تحدث التي المعلومات لنظم العالية الكفاءة شأن من انتقصت

w" ayص الإنجليزية في مثلاً، قلت، فإذا بداهةً. الأمر بهذا aephفما /أختي"، أخي "ابن 

 ولكن ذكر، شخص عن أتحدث أنني تعرف أنك هي المعلومات المرمزة؟ المعلومات هي

 النسب؟ بعلاقة أم الدم بعلاقة بي الشخص هذا يرتبط هل الغموض. في الأمور تستمر

 أم أكبر /أخت أخ ابن هو هل واضح. غير ؟ أختي أم أخي ابن هو هل واضح. غير

 واضح. غير رجل؟ أم صبي هو هل واضح. غير أصغرسناً؟

k pعمنhن "nephe' القرابة )ألفاظ الوسائل من مجموعة عن الإنجليزية في  كلمة تعبر

tems)أيضاً الوسائل هذه وتعكس الاجتماعية. العلاقات تعريف في نستعملها التي 

 يضع لا معلومات. من تركه مايجب و تضمينه يجب ما حول اللغوية مجتمعاتنا قرارات

 بالإجماع توضع لكنها التنفيذية، السلطة ذوي من الأفراد القرارات هذه
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 لم والملاحظة. بالوسم الجدير هو ما لتحديد اللغة مجتمع داخلtaعiteonse عss الضمني

 نفك لم غامضة عمليات من يحدث ما ووفق عديدة، قرون عبر التطور مع لنا، يظهر

 نشأتها. طريقة بسبب واقعية أقل أضحت قد للكلمة الواسمة العلامات أن بعد، طلاسمها

 الإنجليزية اسكواميش النيفخ

 قnيةan8us أنأنؤس سيه اما{١

 ن
 "شخصان" "شخصان"

 بسر

merakb وو  ميركه

 مسطحان مدببان "شيئا شجر أوراق

 ج
 مزجان""mirsb ميرش

 "شينان وh# أي من) اثنان فشمعة أنأس مزال
 شيء(

mer السمك من مجموعتان  مير

 المملح

 اله ا
 "قوارب هنه ميم ا

 قوارب

 ن٠
 تافهة أتوس ا امور فيها بما الحيوانات

 السمك

 النفخ في وعشرين سعة عددها يلغ التي المميزة العددية التصنيفات من لستة مقارنة(.٧,٦) رقم الشكل

 الأوحد. الإنجليزى والتصنيف السكواميش في الثلاث العددية التصنيفات وكل
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 الاجتماعي واقعهم يناء بشأن القرار لاتخاذ عديدة طرقاً أخرى مجتمعات تبنت لقد

 العديد أن نجد أن إذن، عجب، من فليس تغييرها، أو لديهم القرابة ألفاظ على وللحفاظ

 تحديداً والأكثر الإجليزيةnepاh »ص لكلمة المعادلة الألفاظ من أكبر يمعين تتمتع اللغات من

 من الدقة عالية جموعة على متحدث(0٩٠٠)Rouman الروتومان لغة فتحتوي منها.

 للأخ الأكبر "الابن بين المثال، سبيل على تقين، متفردة ألفاظاً تشمل والتي القرابة ألفاظ

 الأكبر "الابن و الأكبر للأخ الأصغر و"الابن الأكبر، للأخ الأصغر و"الابن الأكبر،

 الإطار تعزيز المصطلحات هذه تدعم الأصغر". للأخ الأصغر "الابن و الأصغر" للأخ

 من ذلك، حصيلة إن الروتوماني."" المجتمع في الأراضى وامتلاك للميراث القانوني

 في المعلومات ينظم الكفاءة، وعالي الأحكام عالي معرفي نظام ظهور هو اللغوية الناحية

 إلي الحاجه قلت كلما اللفظ في المعلومات حجم كثر وكلما صغيرة. مساحات داخل

 السياق. على المرتكز الاستدلال أو الاستقرائي التفكير

 بناء أجل من الكد العقل على توجب كلما اللفظ في المعلومات حجم قل وكلما

 فكلمة الفهم، في صعوبة أكثر التجريد عالية المصطلحات تكو أن يمكن عامة. تصنيفات

weeetable"البنجر تشمل عديدة أشياء تتضمن مثلاًء الإنجليزية، اللغة في "خضروات 

 أن قبل الرجال مبلغ تبلغ وريما الأخضر. الطويل الكراث إلي وصولاً والأرجواني الدائري

 وأن التصنيف هذا في يدخل هka البامية( )وهو قبل من معروف غير نباتياً عنصراً أن تعلم

 تصنيف في يدخل لا الطماطم( وهو) طويلة زمنية لفترة لنا معروف آخر عنصرا

 واحد. لفظ تحت مصنفة الأشياء من كبيرة متنوعة جموعة تعلم يصعب الخضروات.

 التوفان فلغة المحدودية، شديد ضيق شيء يشيرإلى الذي اللفظ تعلم يصعب فإنه وبالمثل

 أخ أو ثلاث أخوة لديك كان فإذا الاثنين". أخوي "زوجتا يعني خاص قرابة مصطلح لديها

 هذا استخدام ينطبق فلا أبداً. يستخدم لا المصطلح هذا فإن زوجة، وله فقط واحد
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 الزوجات، من محدد وعدد الأخوة من محدداً عدداً تشمل خاصة حالة على إلا المصطلح

 الاستخدام. ونادر التجريد عالي اللفظ هذا أن غير

labelg اes اللغوي الوسم أنظمة أن يبدو sysاiع Ligsالخاص. منطقها لها 

 يسميها و الثلاثاء يوم في "زرقاء" لفظ الصفراء الأشياء على يطلق نظاماً نعرف لا فمثلاً

 من كثيراً أن )مع وذيله الحيوان إلى تشير ألفاظاً نعرف ولا الأسبوع. أيام باقي "صفراء"

 والشجرة وجلده، والحيوان ولحمه، الحيوان إلي للإشارة واحداً لفظاً تستخدم اللغات

 عن اللغة لألفاظ اللغوي الكظم منطق يعبر لا معاً(. الصغار والأخوات الأخوة و ولمرها،

 الأحوال غالب في الغموض. يكتنفه بشكل إلا العالم في المتوافرة الطبيعية التصنيفات

 هذه لنا تقدم محدد. ثقافي وواقع خاصة اجتماعية بنية ذات تصنيفات المنطق هذا يفرض

 تشكيل في اللغة تأثير حول وعميقة مهمة أفكاراً منها، متاح ماهو إطار في الأنظمة،

 بها. اللغة تأثر كيفية حول أفكاراً وكذلك معه والتفاعل للعالم الإنسانية المعرفة

 ؟ عالي سجل ذات لغات

 الحالات بنظام يسمي ما القدية اللاتينية أو اليونانية اللغة تعلم حاول من يعرف

me aseا النحوية sysوالصفات، والضمائر الأسماء إلي تضاف التي النهايات في يظهر كما ه 

 أو )الإضافة الجر وحالة دoصنمثive الاسمية الحالة لمحوية: حالات لهامت اللاتينية فاللغة

 الأبلتي وحالةaccsa اive المفعولية وحالة ناههve المباشر غير المفعول وحالةgei اve الملكية(

ablativeالمنادى وحالة vocativeالمكانية الحالة بقايا إلي بالإضافة cativeمL.الحالات تبين 

Pلص l aالpue عق كلمة ولكن "فتاة" تعني  اللاتينية فالكلمة الكلمات، بين العلاقات النحوية

fr عin1 الفتاة" أجل "من تعني teبالفتاة خاص أو "ofte e1(."النهاية توضع eلتفيد 

 نمحوية حالة بلا تعمل التي اللغات من كثيراً نعرف المباشرة(. غير المفعولية حالة في الكلمة أن

 المندرينية فاللغة معقدة، أنظمة على تحتوي أخري لغات هناك أن نعرف و الإطلاق، على
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riهdهMمن بقايا لديها الإنجليزية اللغة بينما الإطلاق، على نحوية حالات لها ليس 

 الروسية اللغة أما "فظ، و"he و""Hi الضمائر" بين الاختلافات في تتجلى سابقة حالات

 ليس أنه غير حالة، عشرة أربع بها الفنلندية اللغة تجد بينما نحوية، حالات ست لها فإن

 الأقصى الحد أو الإعرابية الحالات أنظمة في الصعوبة من الأقصى الحد بعد، المعلوم، من

 الحالة. توسم التي اللواحق تظهرها أن يمكن التي الكلمات بين للعلاقات

 حالات أنظمة تظهران سيبيريا جنوب في القوقاز جبال في تستخدمان لغتان هناك

 التاباساران فلغة الأخرى، اللغات في نجده ما يفوق ريما الثراء، غاية في إعرابيه

Tabasaran، للسجلات جينيس كتاب في تسجيلها تم شخص،٩٥,٠٠٠ يتحدثها والتي 

ess Boolk ofRecordsم Guiحالة(. ه2) النحوية الحالات من عدد أكبر على تحتوي كلغة 

 بأن نسلم أننا غير الحماس، جرفهم الذين اللغويون قليلاً فيه بالغ العدد هذا أن اتضح لقد

 إعرابية حالات أنظمة مثلان متحدث(٧٠٠٠) القريةTsez تسز ولغة التاباساران لغة

 التعقيد"". في أولجها بلغت

 يوضح اللغتان. تحويها التي النحوية الحالات لعدد الدقيق التحديد للغويين نترك إننا

Beand كومري برنارد اللغوي Cmnieالتاباراسان لغة في أساسي بشكل التمييز يجب أنه 

core الجوهرية النحوية الحالات بين casesبالاسم، مباشرة تلحق أن ييكن والتي 

core الجوهرية غير والحالات casesم- nلاحق بعد إلا بالاسم تلحق أن يمكن لا والتي 

case ه للحالة آخر su.حالات، من التابارسان لدى ما عدد في المبالغة كومري ويلاحظ 

 معنى منها لكل يظهر والتي المتعددة المحتملة التركيبات من كبير عدد وجود يرى أنه إلا

 إضافة بعد منفصلاً شكلا وخمسون ثلاثة له يكون قد التاباراسان لغة في فالاسم فريد.

 الاسم. لبذا بالنسبة وحركتها الأشياء مكان تحدد التي الحالة لواحق
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 متعددة لواحق ذات هaتن تفهو كاليكاندي" تاباراسانية كلمة التالية الأمثلة توضح
di _ caliqandiam+q+i+Ca+

٣٧٤

wall (ergative) behind fiom (general) 'from the gereral
direction of' behind
the waلl'

 الحائط حالة خلف

 التوافق

 خف العام الاتجاه من )عام( من
 الحائط

 في الإعرابية الحالات نظام باستخدام معقدة كلمة بناء يتم كيف يوضح تدفقي رسم ,لا(.7) رقم الشكل

 الطرق إحدى اتبع الأيسر العلوى الجالب في الاسم مع تبدأ عندما التاباساران.

 وغيرها. المكانية المعاي ترمز أكر أو لاحقة لإضافة المحتملة العديدة
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 مكييي ابررأت بهبابه
 (م،on% خلف العاد ا>تجاد من

 الحائط
ca/
 الحائط

cahiqna

 الحائط خلف بمحاذاة

 الحانط خلف

 على تحتوى والتي التاباساران في العقدة الأسماء عنها تعبير التي والحركة والاتجاه الوقع.0,8) رقم الشكل

 إعرابية. حالات لواحق

 لةت

cal-i

cal-i-k

cal-i-4

cal-i-q-na

cal-i-q-a

wallالحائط 

(wall (+ crgAtive caseالتوافق( حالة لاحق+ )حائط 
on the vertical surface ofthe wall (+ ergative + spatial)

 التوافق حالة لاحق+ للحائط الرأسي السطح على
behind the wall (+ ergaLive -+ spatial)

 المكانية الحالة التوافق+لاحقة حالة لاحق الحائط+ خلف
to behind the waلl (+ ergative+ spatial+ motion)

 المكانية الحالة اللاحقة التوافق+ حالة لاحق الحائط+ خلف إلى
fomn behind the wall (+ ergative+ spatial +motion)

 المكانية+اللاحقة الحالة التوافق+لاحقة حالة لاحق الحائط+ خلف من

 الحركية.
cal-i-q-dialong/across behind the wall (+ ergative + spatial+

goncral)

 المكانية+ الحالة التوافق+لاحقة حالة لاحق+ الحائط خلفية عبر بمحاذاة]

 العامة اللاحقة
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 المقطوعة الكلمة

 كلماتها تظهر أن كماسنري( الإشارية اللغات عدا )فيما اللغات معظم تتطلب

 ثم الكلمة من جزءاً تنطق أن الشفوية اللغة في النادر ومن متسلسلة، منفصلة كوحدات

 حالات الإنجليزية وللغة الأولى. الكلمة لإنهاء تعود ثم أخري كلمة تقحم و تقف

 درجات أقصى إلى "رائعfanckin-tastie كلمة مثل النوع هذا من قليلة خاصة

 باللغة المتحدثين أن غير الإطلاق" على "لاتكترثwhoop-deeaamn ه-oo أو الروعة'

 البوي. حسب أخري كلمات يقحموا أن لايكن

Easuem الشرقية أرينتي لغة وفي Arreate(٢٠00في متحدث )أن يكن أستراليا 

sitting "الجلوس" فكلمة أخرى. كلمات داخل في عديدة كلمات تظهر dowلغة في 

 ولاحقتين: فعل أجزاء ثلاثة من تتكون الشرقية أرينتي

 "يضع" أرين الفعل
arrern

" الذات على منعكس فعل على "تدل

 المضارع" الزمن "توضح

 إيله اللاحقة
Eh

 أيهي اللاحقة
-eme

 ةmrere صلاe "ارينيلهيمي" وهي طويلة كلمة معاً الأشياء هذه كل وضع ينتج

 جالسة أنها المفترض "من تقول أن أردت فإذا تجلس"، ا يجلس هي "هو/ تعني وهي

 تصبح وبذلك الفعل، داخل المفترض" "من طهwele أكويلي" كلمة تقحم أن يكن

 لةwele "أكويلي" كلمة أن لاحظ عة.rereekwelelheme "ارينيكويليلهيمي" الكلمة

 الأولى"إيله" اللاحقة داخل في أيضا لكن و فحسب الكلمة داخل في ليس نفسها تقحم

(eih)-يمكن، الصرفية(. )الوحدات المورفيمات بين فاصلة حدود بأي مكترثة غير 
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 تختار الأرينتي لغة أن غير الفعل خارج هkwele "أكويلي" كلمة تترك أن اختيارياً،

 الكلمات"». داخل الكلمات بإقحام الغريبة الإمكانية

 للعديد يمكن البند( شرق في يعيشون متحدث0٠0,٢٨٨)Sore السورا لغة في

 كلمة مثل مدهشة كلمات السورا لغة فتنتج واحدة. كلمة في معاً تلحق أن الكلمات من

 واحدة كلمة )هذهKug-Kung-deduu-boobmar ديدو-بووب-مار" كونج-كنج"

 ه الرأس" حليق رجل تعني القراءة( تيسير أجل منhyphens الفاصلات إدخال وتم

n wit a clean-shavenheadهm.كونج كلمة بمضاعفة أنه هنا لاحظ gوهي ظ 

 هذه حللنا ما وإذا ،clean-shaven "حليق" معني على نحصل "الحلق" تعني التي الكلمة

 الشعر+رأس+إنسان" "يحلق+يحلق"يزيل التالية التركيبة على نحصل فإننا الكلمة،

shave+shave+remove hairs+headman.تركيب عملية بإزاء أننا الأولي للوهلة يبدو" 

compoundingواحدة. مفردة كلمة لتشكيل معاً الكلمات صف على تقوم عملية وهي 

 المشهورة اللغات من الالمانية واللغة المعروفة، اللغات من العديد في ذلك ونرى

 تعني وهي"Nasenspitzenwuraelentzuindung" كلمة مثل المركبة الطويلة بالكلمات

 تصف لا فهي مختلف، بشيء تقوم السورا لغة أن غير الأنف" طرف جذر "التهاب

 الحرفي بالمعني الأخري، الكلمات تبتلع الأفعال إ بل فحسب، بعضها مع الكلمات

 تقوم فالأفعال ،pton ق أصلية أفاعي الأفعال تلك كانت لو كما الكلمة، لهذه

 "الدمج" اسم اللغة علماء عليها يطلق عملية طريق عن داخلها في الكلمات بامتصاص

. icorporation

"we  عبارة في متمثلا نراه كما الدمج أشكال من محدد شكل الإنجليزية للغة

"bngeejumpedالاسم نجد حيث ؟ بالحبال قفزنا لقد burgee"جزءا أصبح قد "حبل 

 فتسمح ذلك من أبعد إلى تذهب السورا لغة إن بداخله. ليس أنه غير "يقفز" الفعل من



... لغات انقراض اللغات: تموت عندما ٣٧٨

 أماكن من والأدوات المباشر غير المفعول و المباشر المفعول بداخلها تمتص أن للأفعال

 بسكين البطن في "سأطعنك يقول أن بالسورا متحدث قلوأراد الجملة، تفس في مختلفة

 داخل في "سكين" و "بطن" الأسماء تمتص حيث ،m Poopung-koon-tه- يقول فانه

 الأصلة ثعبان أحشاء في جرذاناً الأسماء تلك لوكانت كما "سأطعن"poo-t الفعل

 ضخم. واحد فعل ولكن الكلمات من سلسلة ليست لذلك والنتيجة المتخم

Poo -pung -koon -t am

STAB +belly +knife +will -+thee

 أنت سوف سكين بطن يطعن

 مكتوب شكل لها ليس الألمانية، اللغة خلاف على السورا، لغة لأن نظراً ولكن

 عدة أم واحدة كلمة الواقع في تمثلpopugkoonta كلمة كانت إن تعرف فكيف

 كليهما فإن جرذاً الثعبان يبتلع حينما ؟ معاً جزئياتها تصطف أو بسرعة تنطق كلمات

 وهكذا الخارج. من يتضخم الثعبان و الداخل من يتكور المبتلع فالجرذ مظهره. في يتغير

 أصغر صيغ إلي متحولة تنكمش الأفعال داخل في المبتلعة السورا كلمات أن أيضاً فجد

·"a "koon "ع كلمة وحتي " إلى انكمشت سكين" koondin  فكلمة عليه. كانت مما

 الذي الكامل الضمير من مختصر شكل إلى تحولت الثعبان، فم من تتدلى والتي أنت"،

 "أنت». "اهو" الضمير الإنجليزية في يعادل

 من شخصا3,0ً ه٥ يتحدثها التي'a' Gا جتا لغة في تلك من أغرب حالة وتجد

 للأفعال سورا، كلغة جتا، لغة تسمح الهند. شرق تلال في الثمار وجامعي الصيادين

 كلمة تمثلها والتي "المبتلع"، الاسم تصف التي الصفة أن غير متعددة، أسماء تبتلع بأن

 في مهملة تظل قد التالي، المثال في "سكين""if" كلمة تصف التي "حاد" "ومقاه"



٣٧٩  الكلمات داخل في عوالم

b اife" الكلمة: خارج you in the belly with a shmها will s1"في أطعنك "سوف 

: هكذا بالإنجليزية الجملة تمثيل يكون و حاد". بسكين البطن

sharp

 حاد

[STAB

 يطعن]

+belly

 البطن

+kife

 السكين
willا 

 سوف

+thee]

 )أنت

tree syntacticians شجرية نماذج برسم يقومون الذين  التراكيب علماء إن

modelsإذا الغريبة التراكيب هذه مثل مع التعامل بمكان الصعوبة من يجدون للغات 

 لغات والكلمات".تعد الجمل لبناء تصورنا كيفية في المعروفة المفاهيم تناقض إنها

 العلماء يساعد أن شأنه من وهذا ، للاستثناءات واضحة أمثلة وجتا السورا و الأرينتي

 اللغات تلك بدون الكلمات. بها تتفاعل التي الكيفية حول كلية قواعد تشكيل على
 قاصراً. الكلمة لبناء الأساسية للعمليات فهمنا يكون سوف

 النساء حديث و الرجال حديث

 بها تتحدث التي تلك عن تختلف بطريقة الرجال يتحدث اللغات بعض في

 التحدث عند الحديث في طريقته تختلف النوعين من أي من المتحدث أن تجد أو النساء

 يؤثر )الجنس( فالنوع الحديث، حل الشخص نوع أو المتحدث نوع حسب الآخر إلى

 في يكن بالطبع، الانجليزية. اللغة في مألوفة غير بطريقة اللغات من العديد في كثيراً

 في دراسة وجدت للأنثى. "أخت"si فter و للرجل "سيدي'si ع نقول أن الإنجليزية

 ما أضعاف ثلاثة الرجال بين استخدامها يتكرر"dude" كلمة أن الانجليزية العامية

 كيفية في أمثلة الإنجليزية اللغة في نجد أن يصعب أنه غير النسائية"". المحادثات في يتكرر

 اللغة. قواعد على المخاطب أو المتكلم جنس تأثير



... لغات انقراض اللغات: تموت عندما ٣٨٠

 كيفية على الأمثلة من العديد الانقراض بخطر المهددة و الصغيرة اللغات تقدم

 متحدثا٠3٨1ً)Aapa لo الأراباهو لغة في مباشراً. تأثيرا القواعد على تأثيرالنوع

 "نعمyes أو "مرحبا'helo كلمة مثل البسيطة التعبيرات تختلف أوكلاهما(. في يعيشون

Arapesh  الأرابيش لغة وفي امراة." أو رجل بها نطق قد كان اذا فيما "انتظر" أوانه»

 كرجل إليك وجهت إذا الجديدة( غنييا في لهجات بثلاث متحدث٣0,0٠0 )يتحدثها

 فإنني امرأة إلى الكلمة وجهت إذا ولكن أختك" "ابن بها أعني فإننيme منذeم كلمة

 إذا إلا عنه المتحدث الشخص نوع يعرف لا آخر، ومعنى أخيك"." "ابنة بها أعني

 تكن ولم الأرابيش بلغة محادثتي على تتنصت كنت فإذا المخاطب. الشخص نوع عرف

 يستحيل، امرأة. أو رجل عن أتحدث كنت ما إذا تعرف لن فإنك المخاطب، ترى

 الأخت بنت أو الأخ "بنت ممعنه أو الاخت" ابن الأخ- "ابنaephe» ترجمة أيضاً،

 الخال. أو العم هو ومن الخالة أو العمة هي من تعلم تكن لم إذا الأرابيش لغة إلى

Gros فانتر جرو لغة في vete،"" في أقل أو أشخاص عشرة يتحدثها التي 

 تختلف تعجبية أساليب و وكلمات أصواتاً يستخدمون والنساء الرجال كان مونتاتا،

 "كياستا النساء تسميه بينماJasta "جاستا" الرجال يسميه فالخبز النوع، حسب

 هه. "أو" الفتيات وعند ،wei "ويي" الصبية عند تكون "مرحبا"he لاo وكلمة ،a Kyasا

 النساء كانت بينما الطلقين، الكبار المتحدثون إلا لاينطقه ه "تش" الصوت كان لقد

 الزائرون، اللغويون ذلك في بما الذكور، من الطلقين غير الكبار والمتحدثون والأطفال

 "الخيمة" مثل الكلمات كانت لقد الصوت. هذا محل فيK "ك" صوت يستخدمون

teepee"و"الشبهم porcupineاختلافا تختلف نطق طرائق لها والصبي الجاموس و 

 المتحدثين عدد فيه المخفض الذي الوقت في الظهور في الفروقات تلك كل بدأت متمايزا.

 الحديث لغة لاختلاف واعياً إدراكاً مدركا المجتمع ذلك كان الماضي في اللغة. بهذه



٣٨١  الكلمات داخل في عوالم

 سنوات يستقبل وهوK "ك صوت استخدام في صبي استمر ما فإذا النوع، حسب
 أما ه. صوت"تش" ستخدام إلى يعدل حتى شديداً لوماً ذلك على يلام فإنه المراهقة

 "تش". استخدام من بدلاً "ك" باستخدام ينصح فإنه القبيلة خارج من اللغوي

 مختلفة بطريقة الرجال يتحدث استراليا( في يعيشون متحدثا٧0ً اليانيوا) لغة في

 تلك وتذهب اللغة"". نفس من مختلفتين لهجتين يمثل حديثهما أن حتي النساء عن

 واللواحق البوادئ لتشمل الكلمات و الأصوات من أبعد هو ما إلى الاختلافات

atical النحوية affxesص gamالتقارير أفادت قد و الكلام. أجزاء من وغيرها الضمائر و 

 نحو على إلا تقليده الرجال يستطيع لا و تعقيداً أكثر النساء حديث بأن اللغة هذه عن

 الجنسين حديث بين التام الفصل على شديداً تأكيداً اليانيوا متحدثوا ويؤكد معيب.

 الذين الرجال من البالغون يرتكبها التي تلك لاسيما الأخطاء، باستهجان وذلك

 قائلاً. اليانيوا شباب أحد لي حكى لقد الذكوري. بالكلام التام الالتزام منهم ينتظر

 لقد الأنثوية؟" أعضاؤك و نهديك "أين والدي: لي قال كالنساء أتحدث كنت "عندما

 يسمح الرجال""".لا بحديث أتحدث أن ذلك بعد وحرصت بالخزي، شعرت

 الرجل، يقوم عندما الجنسية القصص أو النكات في إلا الآخر الجنس حديث استخدام

 من الآلهة أصوات تحاكي التي الأسطورية الأغاني في أو المرأة رقص بتقليد مثلاً،

 النساء.

 متحدثيها اللغات بعض تلزم ناقشناها، التي النوعية القيود تلك شاكلة وعلى
 من مخاطبة عند غتلف نحو على نحوية قواعد أو كلامية أساليب أو كلمات باستخدام

 الرسمية الشكلية من أنماطً الصغرى اللغات في أيضاً وتظهر مكانة، أعلى هم
tyل نaس Foمتحدثا( مليون21 )ه اليابانية اللغة مثل الكبري اللغات في لمجدها التي كتلك 

Sةsak  الساساك لغة أن الدراسات فتذكر متحدثاً("". مليون٧ )ه الجاوية اللغة أو



... لغات انقراض اللغات: تموت عندما ٣٨٢

 على لديها أندونيسيا، فيL مbok لونبوك جزيرة في والمستخدمة متحدثاً(، مليون2,1)

 العالي النمط الرسمية، المنخفض النمط الرسمية: من منفصلة أنماط ثلاثة الأقل

 بالمخاطب مقارنة الخاصة الاجتماعية مكانتك وبحسب التأدب. عالي والنمط الرسمية

 م""كما تماما الشيء نفس تقول لكي متمايزة جمل ثلاث من واحدة تستخدم أن عليك

 التالي، الجدول من يتضح

 شكلية. مستويات ثلاثة فيwH هt قنهyou زw مt وةy ؟" الآن لتوك قلت ماذا" جلة ,لا(.2) رقم الجدول

 الساساك. في متمايزة

• اهذا الآن· اأنت اتقول1 اماذا الرسمية سستوى

 نيكىعاند باروكوraا زaاعهi ديكاجي باسنsnدb نابيNai التأدب عالي النمط

 نيكىعkند باروكوbar•٥ م higeniبيلنجشpe1 باسنbasen نابيNapi الرسمية العالي النمط
 و٣

Ape الرسمية منخفض النمط  بو باروكوban سيدى انن أبي
iصنnsiden0

،syء bdn)  ما أوسان في مقتبسة(٨٩ ص ،8us١٩٩. سياهدان المصدر:

 أخيك مع تتحدث فعندما أيضاً، الإنجليزية اللغة في بهذا نقوم بالطبع نمحن

a" له تقول ريما الأصغر، buek"عندما ولكن" )بالعامية( دولاراً "اعطني عسنك 

Would" تقول فريما الرئيس مع تتحدث you be so kind as to lend me a dollarهل" 

 مختلفة والمفردات الأسلوب لكن واحد، المقصد إن دولارا؟" تقرضني بأن على تتعطف

 المستوي )أوregister الخاصة اللهجة مستوي الإنجليزية اللغة ترمز جذرياً. اختلافاً

 اللغات وفي.iم ماation والتنغيم الكلمات اختيار عند ذلك يتضح ما وغالباً الشكلي(

 الأصوات في أيضاً ولكن فحسب الكلمات داخل المستوى هذا يرمز لا الأخري
 المدي هو ما القاعدية. المستويات من وغيرها النحوية والتراكيب الكلمات ومقاطع



٣٨٣  الكلمات داخل في عوالم

 المكانة أساس على التمايز أو النوعي التمايز إليه يصل أن يمكن الذي الأقصي
 في تؤثر أن الاجتماعية للتقاليد يمكن مدي أي إلي بعد لانعرف ؟ ما لغة في الاجتماعية

 على ذلك ندرك لا قد فانتر، والجرو والاراباهو كاليانيوا اللغات، بموت اللغة. قواعد

 الإطلاق.
 ناطقة أيادي و يدوي كلام

Signed Languages  الإشارة لغات لمعظم مناسب توثيق أو إحصاء إجراء يتم لم

 إلا هي ما اللغات تلك بأن شائع عام وهم فهناك أصلية، بصورة الصم يتحدثها والتي

 بالإشارة. الكلمة فيها تستبدل أخري محلية لغة أي أو الأسبانية أو الإنجليزية من نسخاً

 والتيASL الأمريكية الإشارة فلغة القول، ذلك من الحقيقة عن أبعد شيء لا

 أقرب ليست رئيسي( بشكل الصم ومن شخص٥0000· من يقرب ما يستخدمها

 وهم وهناك اليابانية. اللغة من النحوية وقواعدها وتراكيبها كلماتها في الإنجليزية إلى

Icoie gestures  الأيقونية الملامح تستعمل الإشارة لغات أن وهو ألا آخر، شائع

 تشير التي الأشياء تحاكي أو تشبه التي اليد أشكال تستخدم أنها بمعنى غالبة، بصورة

 الخطأ، من أيضاً وهذا الصم. لكل عامة تكون أن يكن الإشارات فإن بالتالي و إليها،

 الإشارة بلغة والمتحدث الأمريكية الإشارة بلغة المتحدث بين مشتركة لغة توجد فلا

 سبب يعلل ما وهذا التقليد على تقوم ولا التجريد عالية الإشارية فالكلمات اليابانية،
 أخرى. إشارة لغة مستخدمي يقوله لما ما إشارة لغة متحدثي فهم عدم

 لقد اللغة. لعلم الكبري الإنجازات أحد الأوهام هذه مثل من التخلص كان
 تعمل بشرية لغات وهي الدقة، من عالية درجة على الإشارة لغات أن الباحثون أثبت

 الأحوال، من حال بأي وليست، بسيطة إشارة أنظمة مجرد وليست وظيفتها بكامل

 يجب البشرية اللغة لقدرة الكاملة الصورة لإدراك ولكن أخرى، لغة أي من شأناً أقل



... لغات انقراض اللغات: تموت عندما ٣٨٤

 إشارة لغة121 هناك المعروفة. الإشارة لغات كل أبحاثهم في يضمنوا أن العلماء على

 من غيرأئه العالم، حول الصم جتمعات في وتستخدم ومسماة الآن حتى معروفة

 الإطلاق"". على بعد يوثق لم الإشارة لغات من كبير عدد وجود المحتمل

 العديد أن إلي ذلك أسباب بعض وترجع سريعاً الإشارة لغات من العديد تختفي

 في وتستخدم الحجم صغيرة تعد فريدة إشارة لغات تمتلك التي الصم مجتمعات من

 من مواطنيها على الموارد من المزيد الدول تنفق حين وفي وريفية. أصلية مجتمعات

 فيها يتعلمون لا حضرية داخلية مدارس إلى الصم الأطفال إرسال يتم أنه إلا الصم،

 لغات من العديد إن فحسب. الدولة تلك في المستخدمة العامة القومية الإشارة لغة إلا

 العلم يعرف أن قبل تندثر وسوف يخطرالاتقراض الآن مهددة الأصيلة الإشارة

 وجودها.

 تلك تبدأ وقد الصم"". يعيش حيث تلقائياً الإشارية الاتصال أنظمة تظهر

 مجتمع وجود بمجرد الاستخدامات. من حدود ويمدى للإشارات بسيطة كأنظمة الأنظمة

 جيل نطاق في ذلك يكون ما وغالباً كاملة، لغات إلى الأنظمة هذه تتطور الصم، من

 في المنطوقة اللغات مستوي نفس على الأنظمة تلك تصبح ما وسريعا فحسب، واحد

 الصعوبة.

 لأن نظراً و صعوبة. أكثر تصبح أن الواقع، في الإشارة، للغات يمكن
 في متوفرة غير فريدة إمكانية لهم تتاح فإنه بأيديهم يتحدثون الإشارة لغة مستخدمي

 يد إلى الإشارات من العديد تحتاج المكتوبة. النصوص في حتى أو المنطوقة اللغات

 أخرى، إشارة لأداء الأخري اليد استخدام الممكن من فإنه لذا فحسب، واحدة
 بيد إشارتين استخدام أيضاً العلماء سجل وقد واحد. آن في كلمتين نطق يتم وبالتالي

 والكويييكية. والأيرلندية الإيطالية الإشارة لغات في وذلك واحد آن في واحدة



٣٨٥  الكلمات داخل في عوالم

 أي وفي بالفعل؟ اللغة متحدثي بين الإمكانية هذه استخدام تكرار معدل هو ما ولكن،

 يستخدمونها؟ شيء

 أن اللغة لمستخدم يمكن المستخدمين( عدد معروف )غير الإيطالية الإشارة لغة في

 الطاولة على الجريدة أو"تقع المرور" إشارة عند السيارة "تتوقف مثل معنى عن يعبر

 بالذكر الجدير واحد. آن في واحدة يد من إشارتين "باستخدام صفحاتها إحدى وتتقلب

 الأخرى شكل الواحدة فتغير البعض، بعضهما في تؤثران الإشارتين كلا أن هو هنا

 كإشارة عليها التعرف إمكانية في تؤثر لا الوقت ذات في أنها غير أساسياً، تغييراً

 بذلك محاكية الاثنتين، باليدين تتم إشارة "سيارة كلمة تكون أن فيفترض منفصلة."""

THaae '  المروري "الضوء كلمة عن التعبير يتم وأن القيادة عجلة على اليدين قبض

eht"الإشارتين كلا مزج عند الوميض"". ضوء لمحاكاة اليمني اليد أصابع بشني ن 

 إشارة اليسري اليد تعطي بينما إشارة"سيارة"، بأداء فحسب، اليمني، اليد تقوم

 "سيارة تقول أن خلالها من يمكن منطوقة لغة توجد لا بالطبع المروري". "الضوء

 واحد. آن في مروري" وضوء

 ككلمات تستخدم غريبة يدوية أشكال

 والكثير الكثير بجعبتها يكون وقد المطلوب، دون الإشارة لغات تدوين كان لقد

 لحظة في إلا ملاحظتها يتم فلا مدونة غير اللغات تلك لكون ونظراً لنا. المفاجات من

 تقوم لاحقاً. لتحليلها الفيديو أشرطة على مسجلة تكون حينما أو الكلام

a توكانا أنجيلا الأثثربولوجية Nokanaا ggeمAبخطر المهددة الإشارة لغات بدراسة 

 على علاوة عادية غير ملامح لها اللغات هذه أن الباحثة وتقول تايلاند، في الانقراض

 علمياً. مثيرة كونها
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 اليسار( )في "سيارة" وتعىIsL الايطالية الاشارة لغة في اليدين مزدوجة الإشارة(.7,9) رقم الشكل

 )في للإشارتين الفوري والاقتران الوسط( )في المروري" "الضوء اليمى باليد والإشارة

 الصور هذه ي تظهر المروري". الضوء عند تقف "السيارة يعي والذي اليمين(

Jo هpl نابولي جو دونا اللغوية N،الإشارة بلغتي أصلية غر متحدثة وهي فدت 

. Robbie Aهr  هارت روي من إهداء والأمريكية. الإيطالية

 الإشارة لغة على علاوة تايلاندية، إشارة لغات ست الأقل على توجد

 أدخل وقد المدارس"". في الصم للأطفال تدرس والتي العامة القومية التايلاندية

 لغة على تتأسس وهي العشرين القرن خمسينيات في القومية الإشارة لغة التربويون
 الأمريكية الإشارة لغة قبل تايلاند في تستخدم كانت وقد.ASL الأمريكية الإشارة

Old القدية بانكوك إشارة لغة وهما للإشارة، لغتان Banekok Sig Langugeولغة 

i oldهمهمهن القديمة ماي تشيانج Chوجود لعدم بالانقراض مهددتان الآن وهما 
 بصفة مستخدمتين غير ولكونهما والأريعين الخامسة سن تحت بهما طلقين متحدثين

 يومية.

Ban خور بان لغة وهي ثالثة تايلاندية إشارة لغة وهناك Khrأقل ويستخدمها 



٣٨٧  الكلمات داخل في عوالم

 اللغة هذه تستخدم تايلاند. شمال صغيرة قرية في وذويهم الصم من شخص ألف من

 في الآن حتى مستعملاً يزال ولا العالم في شيوعاً الأشكال أكثر من يعد يدوياً شكلاً

 اليد شكل في الأمريكية الإشارة لغة في الإشارة هذه وتتمثل المعروفة. الإشارة لغات كل

 هو كما شكلية تنويعات ثلاثة منه يوجد والذي "ن" الحرف إلى للإشارة المستعمل

(.10,٧) رقم الشكل في موضح

 العالم. في الإشارة لغات لي والموجودة"B" اليد لإشارة ثلاث تنويعات(.٧,10) رقم الشكل

 الاتجاهات من عدد اليد أشكال من شكل لكل فإن الإشارة، لغات قواعد وفق

 مختلفة اتجاهات في اليد تحويل يكن "ة' إشارة أداء فبمجرد التماس، ونقاط المحتملة

 جهات على تقتصر الاتجاهات تلك كل أن غير الجسد، من متعددة أجزاء ولمس

 وهذا القواعد. وفق بها مسموح المحتملة اليد أشكال و الاتجاهات كل فليست محدودة.

 التي التكوينات كافة بنطق تسمح لا القواعد أن نجد حيث المنطوقة اللغات مع يتشابه

 أو "هسة' مثل الكلمات أن تجد مثلاً، ، الإنجليزية اللغة ففي بها. ينطق أن للفم يمكن

 المتحدثين، لمعظم غريبة تبدو التكوينات هذه أن غير ممكنة صوتية تكوينات تعد "يهره'

 تبدأ كلمات بوجود الإيطالية، وتسمح الإنجليزية، اللغة تمنع وبالمثل مستحيلة. و بل
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 الإيطالية تمنع بينما ،smde "لطخة" ويعني بالايطاليةsb هد كلمة مثل ة'b" بالمزيج

 في "مشبك"p claد كلمة مشل"sg" ب تنتهي كلمات باستخدام الإنجليزية وتسمح

 الإنجليزية.

 الذى اليد لشكل غريباً استخداماً نونانكا أنجيلا الأنثرويولوجية اكتشفت لقد

 عمودي بشكل اليد تثبت الإشارة هذه وفي خور، بان الإشارة لغة في"b" حرف يمثل

(.1١,٧ رقم )الشكل الجسد اتجاه عن بعيدا الإبهام تحريك مع الوجه أمام

 هذا في وتضعه "ة' للحرف اليد شكل تأخذ إشارة لغة توجد لا هذا، وقتنا حتي

 غريبة بصورة اليدوي الشكل هذا وضع لقد الجسد. مواجهة في المنقلب الخاص الاتجاه

 نكن لم خور بان لغة من الإشارة هذه بدون الوجه. رؤية يحجب أنه حتي ثابتة كإشارة

 الإشارة لغات تدون لم الإشارة. لغة في بمكن الشكل بهذا "ة لحرف اليد وضع أن لنعرف

 كثير يختفي سوف المستقبل. في المفاجآت الكثير طياتها في لنا تحمل وريما ضعيفا، تدوينا إلا

 بها. الناطقين مجتمع خارج يعيشون من بوجودها يشعر أن قبل حتي اللغات هذه من

 الأصليين المتحدثين من الثان يؤديها كما "أجنى' وكلمة لكلمة"اسم" الإشارات(.٧,11) رقم الشكل

 كمبردج من إهداء نوناكا ألهيلا القطها صورة ور. بان الإشارة للفة

 بري· يويفيرسي



٣٨٩  الكلمات داخل في عوالم

 التاريخ قبل ما وفترة اللغات

 قبل ما فترة حساب في تساعدنا أن يمكن خفية مفاتيح على اللغات تحتوي

 بصورة يحدث اللغوي التغير لأن ونظراً الأرض. حول وهجرتهم للبشر بالنسبة التاريخ

 أن يمكن الانقسام عن الناتجتين المجموعتين فإن السكان في انقسام يحدث حينما سريعة

 تفهمان لا منفصلتين بلغتين التحدث إلى الزمن، من وقت بعد المطاف، بهما ينهي

 إلى القدية البشرية الهجرات لغز في قطعة منها لغة كل تكون الحالة هذه وفي تبادلياً.

 من عليه لحصل الذي اللغوي الدليل لنا يكشف قد وهكذا. بولونيزيا، وإلى الأمريكتين

 غير شعوب بين التاريخ قبل ما فترة في اتصالات وجود عن أيضاً، المشتركة، المفردات

 تشير خاصة مترادفات على كاليفورنيا جنوب في أصليتان لغتان تحتوي الوشائج. قرية

 من استعيرت قد الكلمات هذه أن لنا ويبدو صنعها. وتقنية الكانو قوارب إلى

 التاريخ""". قبل ما فترات في كاليفورنيا إلي يقيناً، أبجروا، الذين القدامى البولونيزيي

 تاريخ لفهم والوراثية الأثرية المعلومات لإكمال لغوي دليل إلي ماسة حاجة دائماً هناك

 العالم. حول الاتصال وأغاط البشري الاستقرار

 السكان بين صلات وجود واضحة، وبصورة مثلاً، الوراثية، الأدلة تثبت

 سمات في تشتركان المجموعتين كلا إن إذ الشمالية، وأمريكا سيبيريا وسط في الأصليين

 صلات وجود على قاطع دليل لايوجد أنه غير آخر""". مكان أي في لامجدها فريدة

 ما غضون في أنه حتي سريعاً اللغات تتغير الأصليين. الأمريكيين و السيبيرين بين لغوية

 كيانين إلي قريبتين لهجتين يوماً كانتا ما تتحول قد الانفصال من عام ألف من يقرب

 ووراثية ثقافية سمات وجود رغم تقاربهما على التعرف يصعب منفصلين لغويين

 منهما. كل في السكان بين متشابهة

Edward فايدا إدوارد اللغوي وجد لقد Vajdaفي للاهتمام مثيرة مشتركة سمات 
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Soud الصوتية والتناظرات الأفعال تركيب corrospordencesبين الأساسية المفردات في 

 التلنجت لغة مثل الأصلية ألاسكا ولغات متحدثاً(٩٩٠)Ket كت السيبيرية اللغة

Navejo ( التافاهو ولغة واحد( متحدث Byk ( إياك ولغة متحدث(٧00 Tiigit

 للجدل مثيرة الأولية فايدا نتائج أن رغم متحد(""".01٤٨,00) جغرافيا البعيدة

 حول المفاتيح بعض ما، نوعاً لنا، تقدم وقد مبشرة أنها إلا البحث من للمزيد وتحتاج

 أول فايدا أدلة تقدم وقد التاريخ. قبل ما مرحلة في بالأمريكتين البشري الاستقرار

 لنا يكشف مما الشمالية، وأمريكا آسيا شمال سكان بين للاتصال ملموسة لغوية حلقة

 الجليدي. العصر في البشرية الهجرات حول الأشياء بعض

 أن يمكن لغز وهو التاريخ، قبل ما فترة في الإنسان تاريخ حول محير لغزآخر

 من البشر تحول فقد للإنسان. الثقافي التطور لغز هو طلاسمه، حل في اللغويين يساعد

 الملابري فقبيلة متفاوتة. وأزمنة مختلفة أماكن في الزراعة إلي الثمار وجمع الصيد

Mabniالتي تلك عن الحياة من مختلفا غطاً تمارس ولاوس تايلاند تلال في تعيش والتي 

 الغابات الملباري أبناء يجب المستقرين. المزارعين من وهم المنطقة في القبائل باقي يعيشها

 وعلى الثمار. وجمع الصيد على إلا يعيشون ولا الأشجار ورق من مؤقتة بيوتاً ويبنون

 الأصليين الثمار وجامعي الصيادين أسلاف كانوا الملياري أن فرضية ظهرت ذلك

 المفاجأة، ظهرت وراثية اختبارات إجراء تم حينما ولكن الزراعة. يجترفوا لم والذين

 أن يوضح مما السكان باقي عن يذكر- يكاد -لا وراثياً اختلافاً إلا اللباري يظهر فلم

 أربعة من واحد أو واحدة امرأة من )ريما مشترك جد من انحدروا قد السكان كافة

 عام"».١00٠ إلى٥0' يتراوح ما منذ وذلك رجال(

٤٦٠٠٠0) Ti  م التن بلغة ترتبط الملابري لغة أن اللغوية الدراسات أوضحت

 التن، عن انفصالها عند الملابري، مرت تايلاند. تلال في تستخدم والتي متحدثاً(



٣٩١  الكلمات داخل في عوالم

 حتى سنة ألف فترة خلال والقواعد الأصوات في الدقيقة التغيرات من بسلسلة
 بممارسة معروفون التن متحدثي لأن نظراً ولكن اليوم. عليه هي ما على أصبحت

 الارتداد من نادرة حالة لنا تقدم الملابري لغة أن يبدو فإنه سنة ألف من لأكثر الزراعة
revesionالثمار. وجمع الصيد مجتمع إلي ما يوما زراعيا كان مجتمع من 

 يدعم ما للزراعة تشير التي وأساطيرها الملابري كلمات من العديد في نجد

 شرود إلى أدى الذي الأساسي الحدث هو ما العلماء يعرف ولا الارتداد"". فرضية

 إلى بالنظر المتجولين. الغابات سكان من وأصبحوا الزراعة فتركوا وحدهم، الملابري

 جزء بناء إعادة وبالتالي الملابري، ماضي في التعمق يمكن واللغات الوراثية الجينات

 التاريخ. قبل البشر حياة من صغير

 تنتظرنا الاكتشافات

 سوف بالانقراض والمهددة الصغيرة اللغات إن الكتاب، هذا ثنايا في قلت،

 تقنيات في الثقافية المعرفة من أنماط من تحتويه لما نظراً وللعلم، للبشر أهمية ذات تكون

 بينت وقد والطبوغرافيا. الزمن و المعدودة والأشياء النباتات و الحيوانات مع التفاعل

 فريداً نظماً الثقافية المعرفة بها ثظمت التي الطرائق المجالات تلك من مجال كل في أيضاً

 النحوية. وتراكيبها كلماتها داخل بارعة بصورة المعرفة تلك بها ورمزت اللغات في

 عن أتحدث لكي الثقافية المعرفة موضوع عن الأخير الفصل هذا في خرجت لقد

 القواعد وهو: ألا المحترفين، اللغويين معظم يهم الذي النقي التركيب من النمط ذلك

 بال حق، عن القواعد، تشغل للمعرفة. اللامرئية البنائية اللبنات تلك ي،aصm ع

 يبدو قد المدهشة. الاكتشافات من مزيد إلى بجاجة يزال لا ذهني عالم فهي اللغويين

 في بال ذي وغير متواضع أمر عابرة، لحظة في كان ولو حتى واحداً، اكتشافاً أن لنا

 غير موضع في وتضعه مألوفاً يدوياً شكلا تأخذ خور بان في الإشارة فلغة ذاته، حد
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 ولغة المجفف، السمك لوسم فريدةClassfier تصنيفية علامة لديها النيفخ ولغة مألوف.

 رغم بالزراعة مرتبطة قديمة كلمات لها والملابري للرائحة. خاص مورفيم لديها التوفا

 ستة إلا لديها ليس والروتوكاس الثمار. وجامعي الصيادين من هم بها المتحدثين أن

 الكاريير ولغة تنفيها، لكي الكلمة من جزءًاً تضعفEleme الإليمي ولغة صوامت.

ierص Caللفعل تسمح السورا ولغة للأشياء. اللمسية السمات مراعاة بها المتحدثين تلزم 

 من خصب معين لديهما الأبيض الهمونج و والتوفان ولغة متعددة، أسماء يتلع أن

 الأصوات. تحاكي التي الكلمات

 الواحدة اللغة داخل في ذلك أكان سواء الاكتشافات، هذه كل تجمع حينما

 للمعرفة الكبير العالم داخل في جلاء أكثر رؤية تحقق فإننا اللغات، من العديد في أم

 خصائص بعض مراعاة متحدثيها تلزم تركيبها يحكم اللغة أن لمجد قد الإنسانية.

 كذلك، اللغات، أن تجد و والعدد(. النوع و والحجم الشكل حيث )من العالم

-Self التنظيم ذاتية أنظمة Organizingلكيفية متشابكة معقدة وقواعد تراكيب تصنع 

 وينفس التنظيم بهذا تقومان لغتان توجد فلا معاً. والجمل الكلمات أجزاء وضع

 تلك أطر ولا للغة التركيبية الصعوبة لحدود مدركين غير بعد، زلنا، ما الطريقة.

 هو لما رؤيتنا كبير، حد إلى تعمق، و الانقراض بخطر المهددة اللغات توسع الحدود.

 أوكد أن السابقة الفصول في جاهداً حاولت وكما البشري. العقل داخل في ممكن

 على أيضاً، هنا، أوكد فإنني ولكوكبنا، لإنسانيتنا البشرية اللغات تلك أهمية على
 كانت كلما اللغات في تعمقنا كلما البحت. العلمي البحث في اللغات تلك أهمية

 ملهمة. اكتشافات تنتظرنا



٣٩٣  الكلمات داخل في عوالم

 الكلمات داخل في عوام السابع: القصل هوامش

 دوريان نانسي الانقراض بخطر المهددة اللغات وخبيرة اللغوية توضح الصغرى. اللغات تقييم )ا(

Naney Doran(٢٠02)تحقيق بغية اللغوي التنوع قدر من ينتقصون الذين العلماء أن م 

 بثقافة الخاصة القيم من مجموعة في كبير، بشكل ينغمسون، إنما العلمي، البحث في تقدم

 ولا اللغة فقد يدرسون الخارج من محايدون "خبراء هم فاللغويون الغربية(. )أي معينة

 أصحاب قيم من ولمغط الخاصة قيمنا على ن أن في خطراً هناك فإن لذا تجربتها، يمارسون

 بفكرة الولع إلى يميلون اللغويين أن مثلاً، ،Dorian دوريان فترى أنفسهم. اللغوية المجتمعات

Structural التركيبية الندرة rarityمن قدر على أخرى أمورا مستبعدين بتعميمها، ويقومون 

 هذا بوضع قمت لذا دوريان، تقييم مع أتفق إنني(.٠١٣٦ م٢٠٠٢ )دوريان الأهمية

 اللغويين، باهتمام تحظى التي الموضوعات من وهو اللغوية، التراكيب يتناول الذي الفصل

 "إن تقول حين تحديها في دوريان إليه ذهبت ما كاملا تأييداً أويد كذلك وأنا الكتاب. نهاية في

 التحدي ضخامة يقاروا كي الجمهور إلى يصل أن إلى حاجة فيadvocacy المدافعة خطاب

 الآفاق من المزيد يشمل حتى البحثي المشروع يتسع أن فيه ينبغي الذي الوقت في البحثي

(.١٣٩ ص م،2002 )دوريان لغة" كل تمثلها التي التركيبية وأيضاً والثقافية الاجتماعية

 نظر وجهات من تتضمنه وما وترتيبها وفصوله الكتاب هذا موضوعات باختيار قصدنا

 المتنامي. الجهد هذا من جزءاً ذلك يكون أن الأصليين للمتحدثين

 كما الثقافة. تشكله الذي المحتوى ذات التراكيب على الفطرية للتراكيب تشومسكي تفضيل(2)

Bva تiger دائزيجر إيفا تقول Danكل توجد وتابعوه، م(1٩٧ )ه تشومسكي نظر وجهة "من 

 اللغة ذلك في بما اللغة، مستخدمي سياق عن مستقل بشكل الهامة اللغوية التصنيفات

DNA  الوراثية الشفرة في مشفرة وهى الميلاد منذ موجودة التصنيفات وهذه المتعلمة. الخاصة

 يكن جمعياً تراثاً تعد والثقافية اللغوية التصنيفات أن غير... تالية خبرة أى عن مستقل بشكل

 مDa، 2٠٢٥ تصieer دائزيجر) لها. انعكاساً ويكو ويبنيها الفرد خبرة يستثير أن ذاته في له

(.٠٦٦٦٧ ص ص

 م(.٤٣ ص ،١٩٧٦ ،Hass )هاس للغة الكلي المدخل(٣)

Doug ويلين دوج اللغوي يتنبأ كما(٤) Whalen(٢٠0٤،)بخطر المهددة اللغات دراسة فإن م 
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 اللغة. علم في ثورة تحدث سوف الانقراض

Homer هومرسمبسون حديث )ه( Simpson.راجع لغوي تحليل أجل من (يو Yu، ٢٠٠٤.)م 

Hanrigton Palethorpand ) Gueen's وواتسون وباليثورب هارجتون English ( الملكة إنجليزية(٦

Watson، م(.٢٠٨٠ 

 والذي'bia عاh" التهجي هو حديثا المصاغة"Biteh" لكلمة شعيبية التهجيات أكثر".Biat "طع(٧)

 علىbio عاh التهجي حصل بينما 'جوجل"، البحث عرك على نتيجة٦٤٠,00 أظهر·

.٢٧٠,1 علىbiooootch و٤,٤٩0 علىbioootch و ،١٧,٤00 علىbeyotch و ،٧٤,٣٠٠

beeeeeeatch beeeeeeatch و نتيجة ,ا1٣٢ على حصلت  مثل فيها المبالغ التهجيات وحتى

 )بدءا٨0ً على حصلتbeeeeeeeeatch و١٣ علىbeeeeeeeatch وحصلت ، ا٨4 على

 جزء أنها على الكلمة هذه تظهر تهجئتها، طريقة عن النظر بغض م(.7''٥ أغسطس، من

 المعاجم في يعد بها يعترف لم غيرأنه والمكتوب، المنطوق الإنجليزي المعجم من يتجزأ لا

 الأساسية. التقليدية

(Puhleeae  حققت وقد السخط معنى إلى يشير مقطعين من مكون بديل شكل هي الكلمة هذه.8)

 كاسحة بنتيجة يفوز لا التهجي هذا أن غير جوجل. على بجث نتيجة٢٤,٥٠٠ الكلمة تلك

 للتهجي نتيجة١٨,٢٠0 أيضاً جوجل في البحث حقق'.bia "لعل كلمة حققتها التي كتلك

 للتهجثات بها يعتد وأرقاماpuleeze لكلمة نتيجة ا٢,٧٠٩ وحقق ،phلease البديل

 م(.٢0٠٥ أغسطس من )بدءاpuhً لeeeeeeae لكلمة بجث نتيجة٣,١٣٠ ذلك في بما الأطول

,kin) وهايز ورودمان فرومكن المتساوية، الصعوية(٩) Rodman, and Hyamsه Br، م(.١٩٩٨ 

 انظر لرؤيتهم، مخالفة لرؤية(.١٩٩٨ وهايمز، ورودمان )فرومكن المتساوية، الصعوبة(١0)

 م(.١٩٩٧ ،Dixon) ديكسون

 التصريف مواضع على يرتكز الصعوبة لتقييم طريقة ، مNiehols(1992) نيكولز يقترح(١١)

feetionsiteمiفي الشروع قبل النماذج تلك من المزيد إلى بجاجة ونحن النمطية. الجملة داخل 

 كمي. بشكل تاماً قياساً اللغوية الصعوبة قياس

 "لا أساس: كمبدأ الصعوبة في اللغات تساوي م(1998 وهايز) ورودمان فرومكن يقدم(١2)

 فكرة." أي عن التعبير على القدرة وفي الصعوبة في متساوية اللغات فكل بدائية، لغات توجد



٣٩٥  الكلمات داخل في عوالم

 جالوديت كلية موقع في العبارة هذه في متمثلة نراها كما متكررة، بصورة الأفكار هذه تتردد

Gallaudet كولدج )جالوديت College، 1متساوية اللغات 'كل م(ء1٩٧٨ م،٩٧٧ 

 يمكن النواحي بعض من بسيطة تبدو التي فاللغة فكرة، أى عن التعبير على وقادرة الصعوبة

 أخرى." نواح من صعوبة أكثر تصبح أن

،Stromswold) Child. سترومسولد يلاحظ Language Aمc uisition ( للغة الطفل اكتساب(١٣

 الصرفية الأنظمة ذات التركية مثل اللغات يكتسبون الذين الأطفال أن(٩١0 ص م،٢٠٠0

 في الوظيفية المورفيمات استخدام في الأغلب، على يبدءون، معرفياً والبارزة المتسقة الغنية

 سبيل فعلى.• المورفولوجية الناحية من فقيرة لغات يكتسبون الذين الأطفال من أصغر سن

 الذين الأطفال من النقيض طرف على التركية، يتحدثون الذين الأطفال أن فجد المثال،

 قبل المورفولوجي، تركيبها ناحية من معقدة بكلمات يبددون ما غاليا الإنجليزية، يتحدثون

Aksu-Koc  وسلوبين )إكسو-كوك كلمات. عدة من تتكون عبارات استخدام في الشروع

and Slobin، 1م(.٩٨٥ 

،[p]، ( هو ورد ما وفق الروتوكاس في الصوتي الصوامت سجل الروتوكاس.(١٤:[]،[]

IGl، \أو] أو أوره]]٢[ تتنطق قد ا مثلاً ، ألوفونية تنويعات وجود مع اذا/ ]،٢ nL[في. 

,p با٧,rs{ صامتية: رموز ستة تستخدم للروتوكاس المقترح التهجي t{،فرتشووفرتشو( 

Firehow and Firchow، روينسون يوضح م(.١٩٦٩ (Robinson، ٢٠١٦)وروبنسون م 

،[n] ،[ ( [م الآن يتضمن الروتوكاس في الفونيمات سجل أن م(2٠0٥ في شخصى اتصال

]s[فونيمات اكتسب قد يكون ريما أو التحليل في الخطأ يشويه كان أنه إما القديم السجل وأن 

lمgsh  الإنجوشية الصوامت الإنجليزية. اللغة أو بيسن التوك مع الاتصال جراء حديثاً

 نيكولز جوهانا البروفيسور إدارة تحت بركلي في الالمجوش مشروع كاليفورنيا، )جامعة

 حول مختصرة عامة نيكولز"رؤية جوهانا دراسة انظر المراجع(، قائمة في )الموقع

http://ingush.berkeley.edu:7012 )  الالكترونى الموقع في الفونولوجياالإئجوشية

orthography.hulPhonology)(٢٠٠٦ اغسطس في الموقع إلى الدخول تم.)

-١٣ ا ص ص م،٢0٠ لاديفوجد) يلاحظ.Ejectives المهموزة الانفجارية الأصوات(١ )ه

 حدوث يستبعد الصوتي الأكوستي والتمايز النطق سهولة بين التوازن هذا أن(١٣٣
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 طقيناً اختلافاً إلا تختلف لا والتيbil طia لeectives الشفوية المهموزة الانفجارية الأصوات

 تحتاج أنها غير المعتادة، الشفوية الانفجارية الأصوات عن الأكوستية-الصوتية سماتها في

 مهموزة انفجارية أصوات اكتسبت إذا اللغة أن أيضاً لاديفوجد ويلاحظ الجهد. من مزيد إلى

 الانفجارية الأصوات نطق مواضع تفس في يكون أن إلى يميل الأصوات تلك نطق فإن

 الأخرى.

 م(.١٩٦٣ ،Vogt فوجت م١٩٥٩ ،Dصe تil )دومازل.Ubyh أوبيخ(١٦)

Start روينسون ستيوارت الروتوكاس.)(١٧) Robinson، شخصي(. واتصال م،٢٠٩٦ 

 هو: الموصوف الكامل والشكل
Ora-rugorugo-pie-pa-a-veira
REFIREC-tink.REDUP-CAUS-PROG-3.PL-HABITUAL
«They were always thinking back."

 مضى. فيما يفكرون دائما كانوا

 م(.٢٠٠٤ ،Niehols )نكولز الامجوشية الكلمات(١٨)

،Dion) ( ديكسون انظر المتساوية، الصعوبة حول ومختصرة عامة لمناقشة المتساوية. الصعوبة(١٩

 نيكولز دراسة اللغات عبر الصعوبة تقييم عاولات تشمل الثالث(. الفصل ،1٩٩٧

(Niehols، 1٩٩٢)و م (جوولا Juola، 1٩٩٨،)وشوستيد م Shosted، نجد م(.٢٠٠٥ 

 دراسة في الموضع( هذا في المتحدثين أخطاء وتجمع) ما بلغة الخاصة الصعوبة لمواضع مناقشة

 م(.١٩٩٩ ،Wells-Jensen) ويلز-جنسن

 بعض يشكو الثنائية. هذه نفس الأمر، واقع في الأحياء، دراسة تقدم البيولوجي. التناظر(٢0)

 أن يرون أنهم إذ الأخيرة، الآونة في ظهرت التي الجينية الدراسات على التركيز من النقاد

 تركيبه في على الف الكائن أهملنا إذا قيمة ذات ليست ما لكائن الوراثية الشفرة فهم

 وكوفاكس لافين انظر القبعة، ذات الفقمة حول للمزيد.3 ا.. البيشي وتحوره وسلوكه

(Lavine and Kovacs، م(.١٩٩٨ 

 "الظواهر على للتعرف اللغات تنوع الى اللغويين حاجة أسباب حول قوية حجة لمطالعة(٢1)

.(٢٠٠١ ،Corbet) strenge، كوربت راجع phenomena  الغريية'

(.4 ص م،١٩٧٥ )تشومسكى العقل مرآة اللغة(٢3)
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 شخصي(، واتصال م،Levin، 200٦ )ليفن الحلقي والغناء التوفان عند الأكوستي الإدراك(٢٣)

van توتجرن )فان Tongeren، شخصي(. واتصال م،٢٠٠٢ 

 م(.٠٢٠٠٤ م٢٠٠٠ ،Harrison )هاريسون الصوتية، والرمزية التوفان عند التضعيف(٢٤)

 شخصي(. واتصال ،١٦٣-١٣٦ ص ص م،RauiR، 1٩٩٢ )راتلف الأبيض الهمونج(٢ )ه

 شخصي، واتصال م٢000 ،Rهنy )رايمي اللغات من العديد في التضعيف أغاط(٢٦)

 م(.٢٠٠٥ ،Rubio روبينو

(.٥٤ ،١٣ ص ص م،Firehow، 1٩٨٧ )فيرتشو الروتوكاس في التضعيف(٢٧)

Gregory)٢8)أندرسون وري جر# من مقتبسة البيانات الإيليمي. في التضعيفي الفي )

، Oliver Bond) Anderson، بوند أوليفر مع بالتعاون المعلومات جمع تم شخصي(، اتصال

: هي الكاملة الصوتية الأشكال أوردتا. ما وفق الكتابة تبسيط وتم م(٢00٦

r75]، {-u-r5]; [(£bei) r٤-ka-d5u], [(£bai) r€-ka-ka-d3u]-  م(.٢٠٠٥ ،Poser )بوزرCamier كاريير(٢٩)

 دراسة في الشبكة عبر تجري التي المناقشة موقع مطالعة يمكن الكانتونية. في التصنيفية العلامات(٣0)

 تصنيفية علامة استخدام حول اختلافات وجود مفاجئا ليس م(.٢٩٩٥ ،Sheik) شيك

 يتوجب فإنه التصنيفية بالعلامة مسبقة دراية لديهم يكن لم إن إنه إذ الجديدة، للأشياء معينة

 فيعتمد للشىء. إدراكهم كيفية أساس على التصنيفية العلامة بشأن قرار اتخاذ عليهم
 عليه يكون الذي الشكل على مثلاً، ع،uم باللصق الخاصة التصنيفية للعلامة اختيارهم

 التصنيفية العلامات حينئذ، عليه، تنطبق وجمد الصمغ جف" فإذا حينه. في الصمغ

uen1 التالية: الأمثلة من يتضح كما ، للجوامد gaa1ز yat1مع الصمغ، من واحد )قالب 

i ن42 جيلاتينية" مادة من "قالب أي ا( التصنيفية العلامة استخدام gaa1 seز at1تعني 

٤(1 التصنيفية العلامة استخدام مع الصمغي"، الماء من )زجاجة أي الصمغ"، من "زجاجة

yat1 dik6 gaau1 se yatl" 2ن الصمغ" من قطرة أي ، الصمغ من إصبع i1 ز gaau si2

Alan ) ( يو ل. س. آلان للغوي الشكر كل(.1 التصنيفية العلامة الصمغي، الماء من قطرة أي

C.L YU، شخصي(. اتصال 
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 )واسمانYupno اليوينو لغة فيcool البرودة" و"معتدلcoa وبارد'hot "حار" كلمات(٣١)

Wassman وديزن، and Dasen، 1م(.٩٩٤ 

Salish الساليشش لغة في التضعيف(٣2) Reduplication، أندرسون( Aderson، 1كوييرز م،٩٩٩ 

Kuipers، م(.١٩٣٧ 

 والتي الجديدة للأشياء عامة تصنيفية فئة اللغتين هاتين من كل تعطي والسكواميش. النيفخ(٣٣)

 تصنيفها. يصعب

 )رنزل ، م(Churehword، 1٩٤٠ وورد )تشيرش الروتومان عند القرابة وألفاظ الميراث(٣٤)

Rensel، 1م(.٩٩١ 

Comrie ) ، ويولنسكي كومري Tsez Tabassaran) وتسز ( أيضاً وتتهجى Tabasaran ( تاباساران(٣ ه

inskyا and po1التاباراسان في يوجد أنه إلى(10٦-١٠٥ ص )ص المؤلفان يخلص م(.٩٩٨ 

 التاباساران، في حالة1 ه إلى41 بين يتراوح الاعرابية، الحالات من به لابأس عدد والتسز

 بأن الادعاء إلى بالبعض يؤدي الذي اللغوي الثراء إن التسز. في حالة1٨ و اللهجة، حسب

 مزج إمكانية إلى يرجع حالة١2٦ بها التسز أن أو حالة ه٣ أو٤٧ أو٤٨ بها التاباساران لغة

،Guinness Book of Records  للسجلات جس )كتاب البعض بعضها مع الحالات هذه

 م(.١٩٩٧ يانج،

 أليس إلى الفضل يرجع ا(8 ص م،٢٠٠٠ ،Henderson )هندرسون.Amrernte أريرنتي(٣٦)

.Aliee) هاريس س. C. Harris)المثال. لبذا انتباهي توجيه في 

 بعض بسطنا م(.١٩٣١ ،Ramamurti )رامامورتي السورا عندIncorporation الدمج(٣٧)

eعiز -ten-  مثل اندماجية كلمات أيضاً السورا لغة تصوغ للقراءة. تسهيلاً النص في المعلومات

ndmaه e-mو يذهب" الذي "الرجل eruu-lunger-kid-enالكهف في يسكن الذي "النمر ز 

-ar هكذا.[ لها الصوتي الوصف ويعطى العميق". 'kidanصu'ا -Jaru[عميق( +

 السادس(. التمرين ،٤٨ )ص كهف+يسكن+لمر(
]kua-'ded-u:-'bo:b-'murرب- ku[ص +رجل( الشعر+رأس )يعلق+يحلق"يزيل( 

(.٢ رقم السفلية الحاشية ،١٦٩ فقرة ،٤٩
]mon(d)roج-' --ir-t-e[ص الرجل( هذا+ يذهب )هذا+ '-ج( 
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 ا(. التمرين ،١٧٠ الفقرة ،٤٩

 هكذا: يصير الطعن مثال

]po:-'pn-'kun -t-<mأنت("أي سوف- سكين- بطن- )يطعن 'ا 

(.١٣٩ فقرة ،٤4 البطن)ص في بالسكين "سأطعنك

 الظاهرة. هذه لتوضيح أندرسون لجريجوري الشكر بجزيل أتوجه

 سادوك في باختصار خارجيا المعدلة المدجةarguen ف الموضوعات ذكرت.Gta جتا(٣٨)

 أندرسون جريورى لاحظ وقد م(.20٠٧) أندرسون في بالتفصيل ونوقشت م(1٩٩١)

 النظريات وتستبعد للجدل مثيراً يزال لا الأبنية لهذه التركيبى التفسير أن شخصي( )اتصال

 م،198 بيكر نظرية مثل م(،1٩٩1 سادوك) بها قال التي تلك غير للاندماج الأخرى

 بجاجة أننا الواضح من له. التعليل في تفشل ولكنها المندمج للاسم التركيبية الشفافية" هذه

 الميدانية الرحلة ألمرت وقد التوثيق. قليلة الموندا لغات من وغيرها الجتا عن أخرى دراسة إلى

 معلومات عن أندرسون جريجورى مع بها قمت والتي م٢ ه·+ سبتمبر في الهند في اللغوية

 الموندا. في الاندماج أغاط حول وواعدة جديدة

 م(.Kieslig، 20٠٤ )كيسلج "الصديق"Dd ع(٣٩)

gendered النوعية الكلمات(٤0) wordsكوناثان الأراباهو في( Conathan، واتصال م،٢٠٠٦ 

 شخصي(.

 انظر (،٢٤ ص م،١٩٤٢ ،e Foruص )فورتشنArapesh الأرابيش في القرابة مصطلحات(٤١)

(.٣٥ س م،٢00١ ،i Doسا )دويرن أيضاً

(.٢٥٤-٢٥3 ص ص م،Driver، 1٩٦١ درايفر) فانتر، جرو(٤2)

 فلاتري تتهجى العادي،. القارىء تناسب لكي تحويرها تم الكلمات تهجئة فانتر، الجرو كلمات(٤٣)

(famnery، 1٩٤٦)خبز كلمة م breadهكذا: صوتياً فانتر الجرو في ]taز' d[)و )ديتستا 

]Kye'tsa[.)تكون الإجابة أن فلاتري تكتب التحية على ورداً )كيائتسا wei"للرجال "واي 

 للنساء. مة و"أو"

 لغة موقع من فانتر الجرو من صوتية عينات تنزيل يكن م(.Tay1or، 1٩٨2 فانتر)تايلور جرو(٤٤)

For كوليدج بيلكناب )فورت فانتر الجرو Belkap colege، 20عينات ذلك في تما م(،٠٥ 
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 متمايز(. اختلاف لمة يبدو لا اختلافات، وجود نتوقع أننا )مع والنساء الرجال أحاديث من

 لغة في وردت والنساء الرجا أحاديث بين الصارخة الاختلافات من حالات هناك

 والاقتباسات ، م(Dnn٢00٠ )دن سيبيريا( في متحدث٠١0,0٠)chuckchee التشكتشي

 التاسع القرن في الاسكا في )الإنويت(Es نوmax الإسكيمو لغة وفي الكتاب( في الواردة

(.٥٥٣ ص م،Pary، 1٨٢٤ باري) وفق عشر

 م(.Kir1٩٨٨اn )كيرتون،Yamyuwa يانيوا(٤ )ه

 الشاب بهذا الخاص الاقتباس م(.١9٩٨ ،Bradley برادلي من مقتبسة )المعلومات يانيوا(٤٦)

،1.T":  ت "ج. اليانيوا من اللغوي المستشار إلى يعزى

 حول متميزا عرضاً يتناول حيث م(١٩٨٨ ،Emringuon) إرنجتون انظر الجافانية. اللغة(٤٧)

 لغوية. اختلافات من يستتبعها وما الرسمية مستويات

Petre أوساق بيتر اللغوي أورده لما طبقاً الساساك:(٤٨) Austin(اتصال )يمكن لا شخصي 

 تستخدم أن عليك بل متحدث(، مليون2 )ا. الساساك في فحسبsit القول"اجلس"

 جسدي وضع وباي البيت من جزء أي وفي بالجلوس، يقوم من لتحديد خاصة أشكالا

 والطبوغرافية الجسدية يرمزالعلومات الساساك في الأفعال نظام أن نجد وهكذا يجلس.

(.٨٩ ص م،٢00٠ ،Sya )صaفط سياهدان أيضاً انظر الجالس. حول والاجتماعية

 جاكندوف في المنطوقة باللغات ومقارنتها الإشارة للغات عامة مناقشة ترد الإشارة. لغات(٤٩)

(ackedom، الفصل م،١٩٩٤ )ونابولي السابع (iلأ Napo، ٢0الفصل م،٠٣ )الرابع 

.S) اندرسون وس. Anderson، ٢0طييولوجية دراسة أجل من التاسع(. الفصل م،٠٤ 

 م(.٢0٠٦ ،Zeshan) زيشان انظر الإشارة للغات حديثة

 زيشان أولريكي الإشارة لغة وخبير اللغوي كتب معروف. غير العالم في الإشارة لغات عدد ه(0

Ulrike Zeshan(اتصال )لغات عدد الحاضر الوقت في أحد يعرف لا يقول" شخصي 

 غير معظمها الإشارة لغات من مشات هناك ، الشخصي تقديري وفي العالم. في الإشارة

 القروية المجتمعات وفي القرى في الصغيرة الإشارة لغات الموثقة غير اللغات وتشمل موثق.

 من العديد جانباً تركتا ما إذا.. الوراثي الصمم من طويل وتاريخ عالية نسبة من تعاني التي

 الشك يساورني فإنه عالمنا، في الإشارة لغات خريطة في الأبيض العرق يقطنها التي الأماكن



٤٠١  الكلمات داخل في عوالم

 المرحلة لهذه وصلنا إذا هذا النهاية، في إشارة لغة٧00 لنقل، ، من أبعد إلى نصل أن في

 الإطلاق. على

 والتي البدويةAL.Sayyid السيد' إشارة "لغة هو الظاهرة لهذه حديث مثال التزامنية: الإشارة ه(1)

 تراكيبها تطورت وقد ظاهر خارجي تأثر بلا الماضية عاماً السبعين خلال في تلقائياً ظهرت

Samdler  وآخرون )ساندلر بشرية لغة أي في يمعدث كما كاملاً تطوراً تتوقعها كما المعقدة

etal، ٢٠0م(.٥ 

 انظر الإشارة تزامنية لمناقشة م(.٢00٤ ،Ru سso )روسو الإيطالية. الإشارة لغة في الإشارات ه(2)

Leeson and )  وسعيد لييسون انظر الأيرلدية، الاشارة لغة حول م(.٢٠٠٢) زيشان

Saeed، ٢00ميلر أنظر الكيك لغة في م(،٢ (Miler، ١٩٩٤.)م 

 الضوئية "الإشارةtمaهe1ight "سيارة"،Car للكلمات الإيطالية الإشارة لغة إشارات(٥٣)

 م(.٢٠0١ ،Radk) رادوتزكي للمرور

Thai التايلاندية الإشارة لغات ه(٤) sign languageواتصال٤٧٤١ ص م،2٠٠٤ )نوثاكاء 

 شخصي(.

 التشوماشان لغة كاليفورنيا، جنوب لغات في والموجودة الكانو على الدالة البولينزية الكلمات ه(٥)

Chumashanجابريلينو ولغة Gabrielioوجونز كلار انظر (Clar and Jones، م(.٢٠٠٥ 

 شر سيبيريا، وسط في الأصليين والسكان الأصليين الأمريكيين بين الوراثية الشبه أوجه(٥٦)

(Schur، ٢٠٠٤)س ،وزيجورا مa( Zegu،٢٠0٤ وآخرون.)م 

(٥y)كت Ket(تيسيك Yeniseik)والإياك بالتلنجت وعلاقتها d Eyakص Tiligit a، فايدا انظر 

(Vajdaاتصال م،٠١٩٩٩٢٠٠٥ .)شخصي 

Mlabri الملابري ارتداد(٥٨) reversionأو( تا ooota،٢0+٥ وآخرون.)م 

 م(.١٩٩٥ ،Rischel )ريشل الملايري كلمات(٥9)
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Alphabets

Orientation

Directions

Ethnobotany

Monolingual

Pig kill feast

IXoon (IةX , IX}, Westem

Arapaho

Arapesh, mountain

Aralle-Tabulahan language

Creation myths
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 ن
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 الأبجدية

 )التوجه( الاتجاه

 الاتجاهات

 النباتية الأثنولوجية

 )لغة( اللغة أحاديو

 الخنازير نحر احتفال

 الغربية إخون

 )لغة( الأراباهو

 )لغة( جبل ، الأرابيش

 )لغة( هان تابولا الآرالي

 الخلق أساطير



Mobile week

Metaphor

Bases

Folk name

Scientifc name

Pre-existing labels

kinship terms

Rlocano

Metapborical extensior

Emergence

Oueen's English

lngush

Vowel harmony

Selforganizing systems

writing systems (orthographies)

Wind pattems

lnit

Osage

lqwaye

Eleme

Ainu
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 التحرك الأسبوع

 الاستعارة

 الأسس

 شعبي اسم

 علمي اسم
 التجهيز سابقة ألفاظ

 القرابة ألفاظ

 )لغة( الإلوكانو

 الاستعاري الامتداد

 الانبثاق

 الملكة إنجليزية

 )لغة( الإنجوش

 الصائتي الانسجام

 التنظيم ذاتية الأنظمة

 الكتابة أنظمة

 الرياح أغاط

 )لغة( الإنويت

 )لغة( الأوساج

 )لغة( الإيكوابي

 )لغة( الأيليمي

 )لغة( الأينو
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Aiome (Ayom)

Batangan

Bari

Basque

Bantawa (Rai)

Hotspots of language diversity

Metaphor-building

BorOro

Bushen

Bukiyip.

Polynesians

Pomo

Bella coola

Tabasaran

Controlled exporiment
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 م

 م

 )لغة( الأيومي

 )لغة( الباتانجان

 )لغة( باري

 )لغة( الباسك

 )لغة( )راي( بانتاوا

 اللغوي للتنوع الساخنة البقاع

 الاستعاري البناء

 البورورو)لغة(

 )هايؤم( البوشمن

 )لغة( بوكييب

 البولينيزيون

 )لغة( البومو

 )لغة( كولا بيلا

 التاباراسان

 منضبطة تجرية



Tagalog

urbanization

Word order

Compounding

Psalm

Tsez

Naming

Chukchee

Chulym

Chumash

Chehalis

Taxonomy

Chief and followers classification

Folksonomy

Reduplication

Evolution

Estimation

Calendar

Muslim---

Ecological (enviromental)--

Solar--
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 )لغة( تجلوج

 التحضر

 الكلمات ترتيب

 تركيب

 ترنيمة
 التسز)لغة(

 التسمية

 )لغة( التشكتشي

 )لغة( التشوليم

 )لغة( التشوماش

 )لغة( التشيهاليس

 التصنيف

 والتابعين الرئيس تصنيف

 الشعبي التصنيف

 التضعيف

 التطور

 التقدير

 التقويم

 الإسلامي التقويم

 البيشي التقويم

 الشمسي التقويم
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---Lunat القمري التقويم

 الميلادي التقويم
Cregorian--

TIingit )لغة( التلنجت

Moorish المغربي التمثال idol

 التن
Tهi 

Irtonation التنغيم

 التزامن
Synchronizing

 البيشي التنوع
Eco-diversity

 التركيبي التوازي
Parallelism

Todzhu )لغة( التودجو people

Tofa )لغة( التونا

Turvan )لغة( التوفان

Tok )لغة( بيسن التوك Pisin

( Tongan )لغة نحان-
 مى.

Tiv )لغة( التيف

 م
Cultre الثقافة

Bilingual اللغة ثنائي

١Thulumng لثو لو )لغة('
 بج
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'Ga )لغة( الجتا

(  ر لجر )لغة فا"-
Gros ventre

 فتر و.

alliteration الاستهلالي الجناس

Gutob )لغة( الجوتوب

Gorum )لغة( الجورم  م
Nominative الاسمية الحالة

Genitive الملكية( أو الإضافة الجر حالة

Dative المباشر غير المفعول حالة case

Accusative ا حالة لمفعو الما· ل Case  .سر
Locative المكانية الحالة

Vocative المنادى حالة

Time الزمن حساب reckoning

hunter-gatherers الثمار جامع الحصاد

 الحزان
Hazzan

,Paleolithie العليا الباليوليثية الحقبة upper

 ن
Xavante )لغة( الخافانتي



٤٣١ المصطلحات ثبت

Khanty )لغة( ا-لخانتي  م
Damara )لغة( الدمارا

( Dolgan )لغة لحان الد  و.
( Dravidian )لغة افدنة الد

• ا.

Incorporation الدمج

Metonic الميتونية الدورة cycle  م
Memory الذاكرة

٥
 التبت ثور رعي

Yak herding

Symbolism الرمزية

Rotokas )لغة( الروتوكاس

Rotuman )لغة( روتومان

( Rofaifo ا لر )لغة• فا  يعو و

٥  الزمن
Time

Reptiles الزواحف



٤٣٢ المصطلحات ثبت

 م
Salish )لغة( الساليشية (salishan)

Saami )لغة( السامي

Sorgbumn السرغوم

Squamish لسكو )لغة( ،١  ميس

Bmergent المنبثقة السلوكيات behaviors

Sergeant الرقيب سمكة fsh

Vlamning's القرن أحادية فلامنج سمكة unicom

Salmon السلمون

Supyire )لغة( السوبيايار

Sora )لغة( السورا

6
Shaman الشاما·  ي
Unicode الموحدة العالية الشفرة

DNA الوراثية الشفرة

Indigenous الأصلي الشعب people

Romality الرسمية  م
,Vowels الأمامية الصوائت front
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Click sound

Ejective

Morphology

Chinese, mandarin

Toucan

Gulf language family

Vemnacular

Overcounting

Ice age

Sof sign

Oenetics

Syntax

Counting universals

uصiversals ofmumber systems

Globalization

Reindeer
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 م

@

 طقطقة صوت

 مهموز انفجاري صامت

 الصرف

 )لغة( المائدرينية ، الصينية

 الطوقان

 اللغوية الخليج عائلة

 عامي

 المفرط العد

 الجليدي العصر

 اللينة العلامة

 الوراثة علم

 اللغوية التراكيب علم

 العد عموميات

 العددية الأنظمة عموميات

 العولة

 الرنة غزال



Overtone singing

Vanimo

Sapir whorfhypothesis

Path verb

Verbal arts

Vogul

Vova

Ventureno

Knowledge base

Rhyme

Literacy

Grammar

Karai

Carp

Carib

Carrier
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 النغمة عالي الغناء

 )لغة( الفانيمو

 ورف و سابير فرضية

 الطريق على دال فعل

 اللفظية الفنون

 )لغة( الفوجول

 )لغة( الفوفا

 )لغة( الفونتورينيو

 المعرفة قاعدة

 القافة

 الكتابة و القراءة
 النحو القواعد-

 )لغة( الكاراي

 )لغة( الكارب

 )لغة( الكاريب

 )لغة( الكاريير
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kastamma

Kashmiri

Cantonese

Kaurna

Kayapo

Kayardild (gayadilt)

Kalam

Klamath

Kangaroo

Kihikihi

Kewa

American sign language.

Irish sign language

Italian sign language

Ban Khor Sign Language.

Classifer language

Indigenous languages

Lengua

Lepcha

 المصطلحات ثبت

٥

 الكاستارما

 )لغة( الكاشميرية

 )لغة( الكانتونية

 )لغة( الكاورنا

 )لغة( الكايابو

 )لغة( الكاياردلد

 )لغة( الكلم

 )لغة( الكلث

 الكنغر

 الكيهيكيهي
 )لغة( الكيوا

 الأمريكية الإشارة لغة

 الأيرلندية الإشارة لغة

 الإيطالية الإشارة لغة

 خور بان الإشارة لغة

 التصنيفية اللغة

 الأصلية اللغات

 )لغة( اللنجوا

 )لغة( اللييتشا



 المصطلحات ثبت

Lenape  م
Makah

Makonde

Marovo

Micronesia

Ecological niche

Global homogenization of language

Onomatopoeia

Trial and error

Lmage schemas

Atomistic approach

Microscopic approach

Cognition-Knowledge

Traditional knowledge

Folk kowledge

Sticky kowledge

Philippine rice institte (philrice)

Universal biological idexer and
organizer (ubio)

Mlabri

Seed selector

٤٣٦

 )لغة( اللينيبي

 )لغة( الماكه

 )لغة( الماكوندي

 )لغة( الماروفو

 مايكرونيزيا

 بيئي مجال

 للغة العالمية المجانسة

 الصوتية المحاكاة

 والخطا المحاولة

 الصورية المخططات

 الذري المدخل

 الميكروسكوبي المدخل

 المعرفة

 التقليدية المعرفة

 الشعبية المعرفة

 الملتصقة المعرفة

 الفلبيني الأرز معهد

 العالي البيولوجي المنظم و المفهرس
 )لغة( الملابري

 البذور منتقية



٤٣٧
Cultrally assimnilaled

Mundunuku

Meton ofAthens

Natchez

Navejo

Nganasan

Nggela

Body-counting system

Complexity theory

Gender

Gemre

True gender

Nivkh

Halkomelem musequeam

Hanunoo

Hallom

White hmong

hndo-european

 المصطلحات ثبت

٥

 م

 ثقافياً منصهر

 )لغة( الموندوروكو

 الأثيني ميتون

 )لغة( الناتشز

 )لغة( النافاهو

 )لغة( غجاناسان

 )لغة( النجلا

 الجسم أعضاء باستخدام العًد نظام

 المعقدة الأنظمة نظرية

 النوع

 الأدبي النوع

 حقيقي نوع

 )لغة( النيفخ

 )لغة( موسكويم الهالكوميليم

 )لغة( الهانونو

 )لغة( الهايثوم

 الأبيض الهمونج

 الهند-أوروبية



Ho

Hli

Wampanoag

Wampar

Warao

Wayampi

Wokas (klamath water lily)

Welsh

Yagwoia

Yakkha (Yakha)

Yakut (Sakha),

Yanyuwa

Yupno

Yurok

Yukaghir, Southem

Yuki

 المصطلحات ثبت

٥

 م

٤٣٨

 )لغة( البو

 )لغة( البولي

 )لغة( الوامباوانج

 الوامبر)لغة(

 )لغة( الواراو

 )لغة( الوايامبي

 الووكاس
 )لغة( الويلزية

 )لغة( الياجوويا

 )لغة( الاكخا

 )لغة( الياكوت

 )لغة( اليانيوا

 )لغة( اليوينو

 )لغة( اليوروك

 )لغة( الجنوبية اليوكاغير

 )لغة( اليوكي



٤٣٩

Accusative case

Ainu

Aiome (Ayom)

alliteration

Alphabets

Ambae (Lolovoli dialect)

American sign language.

Aneityum

Animism

Anthropomonphizing

Araki

Aralle-Tabulahan language

Arapaho

Arbitrary

Arapesh, mountain

Arrernte, eastemn

Assimilating

Assonance

Atomistic approach

 المصطلحات ثبت

 ي -عريي إنجليزي: ثانياً
 المفعولية حالة

 )لغة( الأينو

 الأيوم

 الاستهلالي الجناس

 الأبجدية

 اللولوفولي( من )لهجة الأمبا

 الأمريكية الإشارة لغة

 )لغة( الأنيتيوم

 الأروحانية

 الأنسنة

 )لغة( الآراكي

 )لغة( هان تابولا الآرالي

 )لغة( الأراباهو

 )اصطلاحي( تعسفي

 )لغة( جبل ، الأرابيش

 )لغة( شرق الأرينتي،

 الانصهار

 الصوائت( تشاكل) الصائتية المماثلة

 الذري المدخل



 المصطلحات ثبت

٥Ban Khor Sign Language.

Bantawa (Rai)

Bari

Bases, number

Basque

Batangan

Bella coola

Bilingual

Body-counting system

BorOro

Bukiyip.

Bushmen

 م
Calendar

Calendar, Ecological (environmental)

Calendar, Oregorian

Calendar, Lunar

Calendar, Muslim

Calendar, Solar

٤٤٠

 خور بان الإشارة لغة

 )لغة( )راي( باتاوا

 )لغة( باري

 أعداد الأسس،

 )لغة( الباسك

 )لغة( الباتائجان

 )لغة( كولا بيلا

 اللغة ثنائي

 الجسم أعضاء باستخدام العدً نظام

 )لغة( البورورو

 )لغة( بوكييب

 )هايؤم( البوشمن

 التقويم

 البيشي التقويم
 الميلادي التقويم

 القمري التقويم

 الإسلامي التقويم

 الشمسي التقويم



٤٤١
Cantonese

Carib

Carp

Carier

Case

Chehalis

Chief and followers classification

Chinese, mandarin

Cbukchee

Chumash

Classifer language

Click sound

Clown fish

Cognition

Complexity theory

Compounding

Controlled experiment

Couting universals

Creation myths

Cultre

culturally assimilated

 المصطلحات ثبت

 )لغة( الكانتونية

 )لغة( الكاريب

 )لغة( الكارب

 )لغة( الكاريير

 الإعرابية الحالة

 )لغة( التشيهاليس

 التابعين و الرئيس تصنيف

 )لغة( المائدرينية ، الصينية

 )لغة( التشكتشي

 )لغة( التشوماش

 التصنيفية اللغة

 طقطقة صوت

 المهرجة السمكة

 المعرفة

 المعقدة الأنظمة نظرية

 تركيب

 منضبطة تجرية

 العد عموميات

 الخلق أساطير

 الثقافة
 ثقافياً منصهر



Damara

Dative case

Directions

DNA

Dolgan

Dommant language

Dravidian

Eco-diversity

Ecological niche

Ejective

Eevi river

Eleme

Bmergence

Emergent behaviors

Bpic

Estiuation

Ethnobotany

 المصطلحات ثبت

٥

٥

٤٤2

 )لغة( الدمارا

 المباشر غير المفعول حالة

 الاتجاهات

 الوراثية الشفرة
 )لغة( الدولجان

 نائمة لغة

 )لغة( الدرافيدية

 البيئي التنوع

 بيشي مجال

 مهموز انفجاري صامت

 الأيفي نهر
 )لغة( الأيليمي

 الانبثاق

 المنبثقة السلوكيات

 الملحمة

 التقدير

 النباتية الأثنولوجية



٤٤٣
Bvolution

Folkgoromy

Folk name

Fommality

 المصطلحات ثبت

٥

٥

 التطور

 الشعبي التصنيف

 شعبي اسم

 الرسمية

Gender

Genetics

Geome

Cenre

Genitive

Global homogenization of language

Globalization

Corum

Grammar

Creek, classical

Creeks, ancient

Green book oflanguage revitalization in
practice

Gros ventre

 النوع

 الوراثة علم

 الجينوم

 الأدبي النوع

 الملكية( أو )الإضافة الجر حالة

 للغة العالمية المجانسة

 العولة

 )لغة( الجورم

 النحو القواعد-

 الكلاسيكية اليونانية

 القديمة اليونانية

 عملياً اللغة لإحياء الأخضر الكتاب

 فانتر)لغة( الجرو



Gta'

Glf language family

Gutob

Hallom

Halkomelem museueam

Hanunoo

Hazzan

Hiberation

Hotspots of language diversity

Hli

Hunter-gatherers

lce age

Ifigao

Dlocano

lmage schemas

Incorporation

Indigenous people

Indigenous languages

 المصطلحات ثبت

٥

٥

٤٤٤

 )لغة( الجتا

 اللغوية الخليج عائلة

 )لغة( الجوتوب

 )لغة( الهايثوم

 )لغة( موسكويم الهالكوميليم

 )لغة( الهانونو

 الحزان

 الشتوي البيات

 اللغوي للتنوع الساخنة البقاع

 )لغة( البولي

 الثمار جامع الحماد

 الجليدي العصر

 )لغة( الإيفوجاو

 )لغة( الإلوكانو

 الصورية المخططات

 الدمج

 الأصلي الشعب

 الأصلية اللغات



٤٤٥
hndo-European

lnformation packaging

lngush

lntonation

Inuit

lqwaye

Irian jaya

Irish sign languAge

Italian sign language

Japanese Sign Language

Javanese

Kalam

Kaluli (Bosavi)

kangaroo

Karai

Kashmiri

kastamma

 المصطلحات ثبت

٥
٥

 أوروبية الهندو-
 المعلومات تظم

 )لغة( الإمجوش

 التنغيم
 )لغة( الإنويت

 )لغة( الإيكوابي

 )لغة( جايا الإريان

 الأيرلندية الإشارة لغة

 الإيطالية الإشارة لغة

 اليابانية الإشارة لغة

 الجاوية

 )لغة( الكلم

 )لغة( الكالولي

 الكنغر

 )لغة( الكاراي

 )لغة( الكاشميرية

 الكاستارما



 المصطلحات ثبت٤٤٦

Kaurna )لغة( الكاورنا

( Kayapo )لغة الكانا  بو.
Kayardild )لغة( الكاياردلد (Gayadilt)

Ket )لغة( الكت

Kewa )لغة( الكيوا

Khanty )لغة( الخانتي

kinship القرابة ألفاظ terms

Klallam )لغة( الكلم

Klamath )لغة( الكلث

 المعرفة
Knowledge

Knowledge المعرفة قاعدة base

,Knowledge الشعبية المعرفة folk

 الجغرافية المعرفة
Knowledge, geographic

,Knowledge التقليدية المعرفة taditional

 المعرفة نقل
Knowledge transfer

Kobon )لغة( الكوبون

Kpelle )لغة( الكبلا

٥ Lenape )لغة( اللينيبي

Lengua )لغة( اللنجوا

Lepcha )لغة( اللستشا



٤٤٧
linguisuic relativity

Linguistic labeling system

Literacy

Loboda

Locative

Makah

Makonde

Marovo

Memory

Metaphor

Metaphor-building

Metaphorical extension

Metaphorical naming

Naming strategy

Meter

Metonic cycle

Meton ofAthens

Micronesia

microscopic approach

 المصطلحات ثبت

٥

 اللغوية النسبية

 اللغوي الوسم نظام

 الكتابة و القراءة

 )لغة( اللوبودا

 المكانية الحالة

 )لغة( اماكه

 )لغة( الماكوندي

 )لغة( الماروفو

 الذاكرة

 الاستعارة

 الاستعاري البناء

 الاستعاري الامتداد

 الاستعارية التسمية

 التسمية استراتيجية

 الشعرى الوزن

 الميتونية الدورة

 الأثيني ميتون

 مايكرونيزيا

 الميكروسكوبي المدخل



Mississippi river

Mlabri

Mobile week

Modality

Monchak

Monolingual

Moorish idol

Moribund languAge

Morphology

Munduruku

Naming

Natchez

Navajo

Ndom

Nganasan

Nggela

Nivkh

Nomads

Nominative

 المصطلحات ثبت

 م

٤٤٨

 المسيسيبي نهر

 )لغة( املابري

 المتحرك الاسبوع

 التعبير وسائط

 )لغة( المونتشاك

 اللغة أحاديو

 المغربي التمثال

 المريضة اللغة

 الصرف

 )لغة( الموندوروكو

 التسمية

 )لغة( الناتشز

 )لغة( النافاهو

 )لغة( الندوم

 )لغة( لمجاناسان

 )لغة( النجلا

 )لغة( النيفخ

 الرحل البدو

 الاسمية الحالة



٤٤٩ المصطلحات ثبت

Damara )لغة( الدمارا

Monchak )لغة( المونتشاك

Tuvan )لغة( التوفان

 التبت ثور رعي
Yak herding

Number العددي الفقر deprivation

Number العددي الحس sense

٥ Ojibwa )لغة( الأوجييوا

Old القدية التوركية اللغة Turkic

 الصوتية المحاكاة
Onomatopoeia

Opaque معتم مبهم-

O'odham )لغة( الأودهام

Oral الشفوية )الفنون( التقاليد traditions

Orietation التوجه الاتجاه-

Osage )لغة( الأسا  ج و
Cvercounting المفرط العد

Overtone النغمة عالي الغناء singing

٥
,Paleolitic العليا الباليوليثية الحقبة upper

Papua الجديدة غينيا بابوا new guinea



 المصطلحات ثبت٤٥٢

Parallelism ,التركيبي التواز· = د اريي٠

( Parengi )لغة الار  بارينجي

Pau الطريو على دال فعل verb  يق در

Philippine الفلبيني الأرز معهد rice imstitte @PHihrice)

Phonology الصوتي النظام دراسة الفونولوجيا-

، Pig اخناز لمر احتفال kill feast  ازير,

:' Polynesians البولينيزيو  يزيون
Pomo البومر)لغة)

 مو,

Preexisting التجهيز مابةة الألفاظ labels  ز.٦ا بمه

Pototp ,الأولي النموذ-  و ·دج
Psalm يه٠٠  فريمه

٥Oueen's English

Reduplication

Reindeer

Taxonomy

Remo

Reptiles

٥
 الملكة إنجليزية

 التضعيف

 الرنة غزال

 التصنيف

 الريمو

 الزواحف



٤٥١
Rhyme

Chulym

Rofaifo

Rossell island

Rotokas

Rotuman

Saami

Salish (salishan)

Salmon

Sapir whorfhypothesis

Sassafias

Scientific name

Seed selector

Self orgaصiنing systems

Sergeant fsh

Shaman

Simulation

Sof sign

Solomon islands

 المصطلحات ثبت

٥

 القافية

 )لغة( التشوليم

 )لغة( الروفايفو

 روسيل جزيرة

 )لغة( الروتوكاس

 )لغة( روتومان

 )لغة( السامي

 )لغة( الساليشية

 السلمون

 ورف و سابير فرضية

 الساسافراس

 العلمي الإسم

 البذور منتقية

 التنظيم ذاتية الأنظمة

 الرقيب سمكة

 الشاماني

 المحاكاة

 اللينة العلامة

 سليمان جزر



Social baromneter

Solstice

Sora

Sorghum

Squamish

Sufixes

Supyire

Symbolism

Synchronizing

Syntax

Tabasaran

Tagalog

Taxonomy

Thai sign language

Thames river

Throat singer

Thulung

Time

Time reckoning

Tin

 المصطلحات ثبت

 م

٤٥٢

 اجتماعي باروميتر

 الشمسي الانقلاب

 )لغة( السورا

 السرغوم
 )لغة( السكواميش

 اللواحق

 )لغة( السوبيايار

 الرمزية

 التزامن

 اللغوية التراكيب علم

 )لغة( التاباراسان

 )لغة( التجلوج

 التصنيف

 التايلاندية الإشارة لغة

 التايمز نهر

 حلقي مغني

 )لغة( الثولونج

 الزمن

 الزمن حساب

 )لغة( التن



٤٥٣
Tiv

Tlingit

Todzhu people

Tok Pisin

Tongan

Toucan

Trial and error

Tnue gender

Tsez

Turkic

Turkish

Tuva

Tuven

Uda River

Unicode

United Nations Bnviromment
ProgramCUNEP)

Universal Biological Indexer and
Crganizer (uBio)

universals ofnumnber systemns

Urarina

urbanization

 المصطلحات ثبت

٥

 )لغة( التيف

 )لغة( التلنجت

 )لغة( التودجو

 )لغة( بيسن التوك

 )لغة( تونجان

 الطوقان

 والخطأً المحاولة

 حقيقي نوع

 التسز)لغة(

 )لغة( التوركية

 التركية

 )لغة( التوفا

 )لغة( التوفان

 الأودا نهر

 الموحدة العالمية الشفرة

 المتحدة للأمم التابع البيئة برنامج

 العالي البيولوجي والمنظم المفهرس

 العددية الأنظمة عموميات

 )لغة( اليورارينا

 التحضر



Vanimo

Ventreno

Verbal arts

Vemnacular

Vemnal equinoxes

Vocative

Vogul

Voya

Vowels, front

Vowel harmony

Wampanoag

Wampar

Warao

Wayampi

Welsh

White hmong

Wind patterns

Wokas (klamath water lily)

 المصطلحات ثبت

 م

 م

٤٥٤

 الفانيمو)لغة(

 )لغة( الفونتورينيو

 اللفظية الفنون

 عامي

 الخريفي الاعتدال

 المنادى حالة

 )لغة( الفوجول

 )لغة( الفوفا

 الأمامية الصوائت

 الصائتي الانسجام

 )لغة( الوامباوانج

 الوامبر)لغة(

 )لغة( الواراو

 )لغة( الوايامبي

 الويلزية

 )لغة( الأبيض الهمونج

 الرياح أغاط

 الووكاس



٤٥٥
Word order

writing systems (orthographies)

Xavante

IXoon (IX5, IX}, Wester

Yagwoia

yak

Yakkha

Yakut

Yanyuwa

Yukaghir, Southemn

Yuki

Yupno

Yurok

 المصطلحات ثبت

 م

 م

 الكلمات ترتيب
 الكتابة أنظمة

 )لغة( الخافانتي

 )لغة( الغربية إخون

 )لغة( الياجوويا

 التبت ثور

 )لغة( الياكخا

 )لغة( الياكوت

 )لغة( اليانيوا

 )لغة( الجنوبية اليوكاغير

 )لغة( اليوكي

 )لغة( اليوينو

 )لغة( اليوروك





 الموضوعات كشاف

 ،٠٣٦٠٣٨٤٣ التسمية استراتيجية

٦٠٤٥٤٤٥٢٤٥١٤٤٩٠٤٧
٤٣٦٤٥٢٠٤٩٠٤٨٤٤٧ الاستعارة

٥٦

 ،٠١٧٨٠١٨٣٢٠٣ الأماكن أسماء

٠٢١٣٠٢١١٤٢١٠٤٢١٨

٤٢٢٢٢٢٣

٤٥٠١٩٠١٣٤٢١٣١ ،٢ الأصليون

٤٧٩٤٦٥٠٥٦٤٥٤٠٤٠٤٨٩

،١٢٠٠١١٨٤٠١١٤٠١١٠

،٠١٧٤٤١٨٣٠٢١٩٢٤٦

٤٢٦٢٤٣١١٣٢٢٣٢٣

٤٣٢٥٠٣٢٨٤٣٥٨٣٦٢

٦٣ الاعتدال

٠٢٤٩٠٢٥٠٢٥١ الأرواحية

٤٥٧

٥ ٠١٦٩٤١٩١٤١٩٠٤١٨٣ الاتجاهات

٢٠٣
 الجبل أسفل و الجبل لأعلى الاتجاهات

٠١٩٣٠١٩٧٢٠٩

 ،٠١٩٤٢٠٧ البحر و للبر الاتجاهات

٢٩٢

٠٢١٧٢٢١ الرياح و الاتجاهات

١٨٣ الاحتكاكية المسافة و الاتجاهات

١٨٧ التحرك صعوبة و الاتجاهات

٨٠ النباتية الأثنولوجية

٢٧٤-٢٦٥ الأرز

 ،٠٢٠٠٢١٠٢٤٠٧٩٨٦ الأسبانية

٠٢١٨٤١٤٧٠١٤٠٤٣٠٣

٠٣٠٤٣٢٢

١٤٤٠١٤١٠١٠١ المتحرك الأسبوع



٤٥٨ الموضوعات كشاف

٤٤-٤٣٤٠٣٩٤١ التصنيف

٤٧٤٤٧٨٠٩٧٠٩٨٩٩ التقويم

٩4 البثي التنوع

٢١٣٤٢١٢٤٢٠٧٤٢٠٦ التوجه

٢٢٧ القديمة التوركية

٥
٤٢٧٦٤٢٨١٠٣٠٠٢٣٠٣ الثقافة

٤٣٠٥٤٣١٨٠٣١٩٤٣٢٠

٣٢٦
٢٤١ الشفهية الثقافة

 م
٣٤ التوت جني

،٤٥٩٦٩ الجينوم
٢٧٦ العددي الحس

٠٢٢٨٠٢٥٦٠٢٥٧ الكتابية الأنظمة

٢٤٢ ،٢٤١
٨٨ ،٧٣ التنظيم ذاتية الأنظمة

٩٣ القرابة ألفاظ

٤٩ ،٣٦ الاستعاري الامتداد

٧١ الانبثاق

٣٤٨ الملكة إنجليزية

١ الأنسنة

 ف
٩٩ العليا الباليوليثية

٩٤ المتحدة للأمم التابع البيئة برنامج

e
٠٣٨٢٣٨٣ التأدب

1٨ التحضر

٢٤٠ والكتابة للقراءة التحيز

٢٢٨ ترنيمة

 ،٤٣٦٤٣٨٤٨٤٤٧٠٤٣ التسمية

،٧٨٤٦٣٤٦٠٤٥٤٠٥٢٠٥١
٧٩



٤٥٩  الموضوعات كشاف

٤٣ ،٤١ ،٣٩ الرعي

٠٣٥٩٤٣٦٩٣٩٧ الرمزية

 ه
٣٦٧-٣٦٥ الساليشية

٤٨٠٠٨٤٠١٣٨١٤١ السامي

٣٢ السري

٠٦٥٦٦ السلمون

٥٢ الرقيب سمكة

٥

 ،٤٩٧٠٩٨٤٩٩١٠٠ الزمن حساب

،٠١٠١٠١٠٢٤١٠٤١٤٤

١٤٨٤١٤٧
٢٤٨-٠٢٣٨٢٤٢ الحكي

 م
 ،٠١٧٥٠١٧٦٤١٧٨١٨٤ الخرائط

٢١٩٤٢١٥٠١٨٥
 ،٠٧٠٦٤٥١٤٠١٠ الانقراض خطر

٠١٩٠٢٢٠٣٠٠٢٨٠٢٦٤٣٣

،٣٤٤٣٥٠٩٤٠٩٨١٠٩

٢١٦٠١٤٥

٠١٩٤٢٣٠٢٦٥٢٦٨ الشامانيون

 م
٤٠٢٥٣٤٢٥٦٤٢٥٥٢٥٩ الصوائت

 ،٤٩٨٠٩٩١٠١ الثمار الصياد-جامع

١١٤٤١١٢٤١٠٩

 م
١٣٢ الميتونية الدورة

٤٩١٩٣ دوبجور

 م
٠٣٥٦٣٩٢ الرائحة



e
 الموضوعات كشاف

٤٦٠ ي

٣٠٢ وورف سابير فرضية

 ه٣ فهرس

٣٥٠ الفونفولوجيا

 م
 ،٠١٨٤١٩٤٢١٣٤ معرفية قاعدة

،٠٣٥٠٣٦٠٢١٤٢٢٤

٤٣٦٧٣٦٨

٠٢٤٢٤٢٥٨٢٥٩ القافية

٤٩٧٠٨٩٠١٠٠٠٩٩٤١٠١ القمر

٤١٠٩٠١٠٧٠١٠٦٠١٠٤
٠١١٩٠١٢١٤١٢٣٤١٢٦

،٠١٢٧٠١٢٨٤١٣٢١٣٤

،٤١٣٥٤١٣٧٤١٣٩١٤٤

١٤٨٠١٤٧٤١٤٦٠١٤٥
١٤٤-١٣٤٠١٠٩-١٠٠ قمر

٠٣٧٠٦٠٠٦٧٤٧٠٤٧١ الطيور

٧٣٤٧٧٧٨

 م
١١٩ اللغوية الخليج عائلة

٢٠٣ النغمة عالي

٣٢٦ المفرط العد

٣٩٠ الجليدي العصر

٢٥٥ اللينة العلامة

١٩٧ ،٩١ للغوية ا التراكيب علم

٣٦ الصرف علم

٤٦٥٨٤ ،٥٥ الوراثة علم

٩٤ العولمة

 م
٠٧٨٠١٣٧٢٠٣ الغناء



٤٦١

١٣٢ الأثيتي ميتون

 م
٣٠٢ اللغوية النسبية

٤ المعقدة الأنظمة نظرية

 ،٠٣٥٠٣٧٤٠٠٣٩ المعلومات نظم

٣٦٩
١٤ ،١٢ اللغوي للتنوع الساخة النقاط

 ،٠٣٨١٣٨٣ ،٠٣٧٨٣٨٠ النوع

٣٩٢

 م
٢٥٩ ،٢٥٨ الشعري الوزن

٣١٢ الويلزية

٥
٣٩١-٣٨٣ الإشارة لغات

٣٨٠ المريضة اللغات

٣٨٣ الأمريكية الإشارة لغة

٣٨٥ الايطالية الإشارة لغة

٠١٩٧٠٣٥٦٠٣٥٩٣٧٣ اللواحق

٠٣٧٤٠٣٧٥٤٣٧٦٣٨١

 م
٤٧٢٧٣ المحاكاة

٨٩ الصورية المخططات

 ،٤٢٢٤٣٦٧-٠٣٦٢١٤-١٨ المعرفة

٣٦٨
٢٢٤-٠٣٦٢١٤-١٨ الملتصقة المعرفة

٣٦-١٨ شعبية معرفة

 بخطر المهددة للغات الحية الألسنة معهد

٣٤١ ،٥ الإنقراض

 الماس الردحى النظم و الفرس

٤٢٤٠٠٢٣٩٢٦٠٤٢٥٨ الملاحم

٠٣٦٧٣٦٨ البذور منتقية

 الموضوعات كشاف


